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I. De Hermagorae Temnii nobilissimi rhetoris aetate quamquam certiore aliquo testimonio 
destituti sumus, facili tamen negotio intellegitur eum Ciceronem aliquantum antecessisse. [Is enim in 
libris de inventione a. 86 scriptis ea Latine exposuit et dilatavit, quae a Graeco aliquo rhetore didi- 
cerat, siquidem ea de re fides habenda est Quintiliano III, 6, 59, qui de his libris scripsit: sunt 
enim velut regestae in hos commentarios, quos adulescens deduxerat, scholae, et sí qua est in eis culpa, 
iradentis est. "Verum ignotus ille Ciceronis in arte oratoria magister quisquis fuit, Hermagorae dociri- 
nam ita in plerisque secutus erat, ut in nonnullis propriam viam iniret, rursus in aliis Hermagoram 
ab iniustis adversariorum criminationibus vindicaret. Quod facere non potuisset, nisi iam ipsius aetate 
aliorum rhetorum contra Hermagoram scriptae disputationes extitissent, ut aetatem huius viri citra 
medium fere saeculum secundum ante Christianorum aeram deducere nobis non liceat. Nam quae in 
multis recentiorum libris leguntur adeoque, de quo mireris, in eis quae O. Jahnius ad Ciceronis 
Brutum ec. 76, 263 adnotavit, Hermagoram rhetorem Rhodi scholam habuisse a. 62, quo tempore 
Pompeius per Mithridatici belli occasionem ad istas Asiae oras devenerat, ex Plutarchi loco fluxerunt 
in vita Pompei c. 42 perperam intellecto. Nempe tradit ibi Plutarchus Pompeium Rhodi versantem 
omnes audivisse declamatores et singulis donavisse talentum. — Quo dicto pergit: ZZoo:ó0evioc à xoci 
viv» cxoómciv Gvéyocwev, $v (wysv im^ avro) móc Eoueyógav vóv Qnrooc rmrsQl vic xcJóÀov 
CqvQosoc (vrwcoEeusvoc. Posidonius igitur coram Pompeio scholam habuit postea ab ipso editam, 
quo Hermagorae sententia zreoi TZc xcJóAÀov GqvQosoc impugnabatur. 

Itaque vides ex Plutarchi loco de Hermagorae aetate nihil aliud colligi posse nisi, de quo iam 
aliunde constat, eum Posidonio non fuisse minorem. Eius autem xeJoAov Cqrgcu cave de universa 
inventione oratoria accipias, ut is fecit, qui nuper Plutarchi vitas Germanice vertit, immo intellegenda 
esi Jéoic, quae cum ;roOécsi secundum Hermagoram duo genera maleriae oratori subiectae con- 
stituit. Talem rhetoris alicuius sententiam Posidonio philosopho vehementer displicuisse nemo mira- 
bitur, qui attendit ad ea, quae quasi umbram aliquam et imaginem scholae illius a Posidonio habitae 
Cicero de inv. I, 6, 8 scripsit, quo loco de Hermagora inter alia haec leguntur: quaestionem autem 
eam appellat, quae habeat à» se controversiam $n dicendo positam sine certarum personarum interpositione 
(haec est xaJóAov Cyvqotc) ad hunc modum: ecquid sit bonum praeter. honestatem? verine sint. sensus? 
quae sit mundi forma? quae sit solis magnitudo? quas quaestiones procul ab oratoris officio remotas 
facile omnes intellegere existimamus: mam quibus im rebus summa ingenia philosophorum plurimo cum 
labore consumpta intellegimus , eas sicut aliquas parvas res oratori attribuere magnae amentiae videtur. 
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quodsi magnam in his Hermagoras habuisset facultatem. studio et disciplina comparatam , videretur fretus 
sua scientia falsum quiddam constituisse de oratoris officio, et non quid ars, sed quid ipse possel, expo- 
Suisse: mumc vero ea vis est im homine, ut ei multo rhetoricam citius quis ademerit, quam philosophiam 
concesserit rell. 

II. Non certiora quam de aetate Hermagorae de scriptis eius sunt tradita. Sane quidem in 
Suidae Lexico, postquam brevis iniecta est mentio Hermagorae Amphipolitani philosophi Persaei 
discipuli, haec legimus: 'Eoucyóo«c TQuvov v5c AloAíóog ó émixAm9el; Kapíev, Ó«Qrceg. véyvac 
éqroguxac 8v BiflAíow c. rwsgi &EbegyoaGíac. rrsQl mcQémovvoc. zreQl qodosoc. zrsph Oynudvov. 
émaídevos O8 obvog uer& KouxiMov v "Pug àni Koícogos Abyovovov xal rshevrG rmtóQQo cijc 
qAxíec — et fere eadem habet Eudocia, nisi quod post zreol zroézovroc addit zreoh xcov xol 
ztegu00cv. — Verum dubitari nequit, quin hoc loco Hermagoras Temnius cum altero eiusdem nominis 
rhetore ex Imperatorum aevo confusus sit, adeoque duo diversi Hermagorae in unum coaluerint. 
Exciderunt apud Suidam verba ioví 28 xoi AÀoc "Egueyógec vel &ovu dà xoi &AÀocg veowspoc. 
Verum tamen prorsus incertum est, utrum tale quid post réyrvoac Qyropux&c iv fufAíow c' am post 
ztspl Oxymucvov exciderit. Illud certum est Hermagoram Temnium vixisse ante Ciceronem, neque 
minus certum recentiorem aliquem Hermagoram Romae vixisse discipulum Theodori Gadareni. Nam 
Quintilianus III, 1, 18: ,pluraí inquit scripsit Theodorus, cuius auditorem Hermagoran sunt qui vide- 
rint, et ex eiusdem Hermagorae declamationibus nonnulla Seneca pater servavit. Ceterum Quinti- 
lianus eum inter artium scriptores reitulit. — Atque technicum aliquem scriptorem "Eoucyópev zóv 
vecrepov auctorem gorvofíBAov rzreol zoeypuetiuxyc cum Metirophane commentatore Hermogenis lau- 
davit Planudes in Walzii Rhet. Gr. T. V p. 337. taque possit aliquis in eam sententiam deduci, 
ut statuat omnia, quae apud Suidam de Hermagora leguntur, ad hunc iuniorem esse referenda. Verum, 
si statuimus vetustum aliquem scriptorem, qui simpliciter Hermagorae iniecit mentionem, non de alio 
quopiam eiusdem nominis viro, sed de clarissimo rhetore cogitasse, qui primus de causarum consti- 
tutionibus accurate disputaverat, neque de Temno Hermagorae patria neque de arte rhetorica ab eo 
conscripta dubitari potest, siquidem Strabo l. XIII p. 621 haec scripsit: zeic óà viv AloAuxe?G zt6- 
Asciv Éru xol vàc Aly&c moocAqmaéov xol «iv T)uvov, Oo9sv qv 'Egueyógac ó vàg Qroguxkc 
véyvac Ovyyocwoc. Quodsi autem priscus Hermagoras Temnius fuit, mirum esset etiam posteriorem 
Hermagoram, qui Romae vixit, Temnium fuisse, mirum etiam illud, cur Suidas nobiliorem rhetorem 
prae ignobiliore omisisset. Reliqui scriptores, qui de prisco Hermagora mentionem iniecerunt, etiamsi 
librum aliquem ab eo editum non appellant, tamen artem oratoriam ab eo compositam esse salis 
luculenter ostendunt. Cognomine autem Ke«oíevoc, quod ad priorem illum Hermagoram referre non 
dubito, per contemptum aliquem designatur tamquam rhetor Asianus, quos universos Phryges vel Cares. 
appellare solebant adversarii. 

III. Quaestiones Convivales inter corruptissima Plutarchi scripta referenda esse, ut cum Jo- 
sepho Scaligero ep. 232 quaerere liceat, quis modus esse possil purgandi Symposiacorum librorum 
stabuli, cum tot prope menda sint, quot versus et commata, inter omnes satis constat. Ac ne inte- 
gro quidem ambitu ad nostram aetatem venerunt. Nam deest in libro quarto sextae quaestionis clau- 
sula, reliquarum Graecae tantum inscriptiones supersunt. ltem in nono libro sexta quaestio et duo- 
decima decuriatae sunt, septima ad undecimam exceptis inscriptionibus interciderunt. Verum etiam 
ea quae supersunt innumeris hiant lacunis, quas non tam corrupto archetypo quam impio epitomatoris 
consilio imputandas esse censeam. De quibus Doehnerus in praestantissimarum Quaestionum Plutarchea- 
rum particula altera p. 32 haec scripsit: ,saepius dictum est lacunas, quibus Plutarchi libros maximeque 
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Symposiaca nunc fatiseére cotistat, non tàntum hine esse natas, quod evanidam vermibusve exesam 
arechetypi seripturam assequi mor potuere scribae, qui apographa confecerunt, sed etiam quod saepe 
in tanta rerum, quas lectitabant, ignorantia aliud quid agitantes a proposita re aberrabant, inde factum 
est, ut complusculis in locis ea ipsa festinànter omitterent, in quibus cardo rei versaretur, quae deinde 
editores et omnino maxime infeliciter Stephanus utcunque expleverunt.' Idem vir doctus putabat olim 
quaestiones convivales à Plutarcho tantuni primis quasi lineamentis adumbratas esse, ut secundis curis 
retractatae accuratius expolirentur. Itaque in eiusdem libelli p. 34, ubi de mira quorundam locorum 
brevitate queritur ,seilicet hoc* inquit ;in omnibus his quaestionibus probe tenendum est, non temere 
vel scribarum neglegentia esse éffectum, ut in tanta quas tractavit rerum physicarum obscuritate sub- 
obscura etiam saepé sint verba ipsa et sententiarum orbes, sed omnia haec esse Plutarchi tamquam 
epitomatoris, argumenta non adeo copiosé et expressa singula rimantis, sed scriptoris, quando otii 
aliquid datum fuerit denuo retraetaturi./ Verum hanc viri doctissimi sententiam probare non possum. 
Primum enim iniustissimum est et indignum Plutarchum pro epitomatore habere vel neglegente aliorum 
scriptorum €ompilatore. Deinde parum verisimile videtur Plutarchum in eo opere, quod auctore Sossio 
Senecione nobilissimo eius amieo et viro consulari susceperat, ad quem singulos convivalium quaestio- 
hum libros eum dedicatoria aliqua epistula transmisit, prae nimia scribendi festinationé in obscuritatis 
vitium incidisse, secundis curis alii loco reservatis et tempori, quod sane putidae fuisset neglegentiae. 
Magis igitur placuerunt, quae Doehnerus in tertia quaestionum particula p. lO de una narratione in 
Symposiacis servata (VI, 8, 2 p. 694 C) adnotavit, eam non solum corruptam, verum etiam brevia- 
tam et decurtatam ad nos pervenisse, ut hanc observationem si non ad integrum quaestionum corpus, 
tamen ad multas eius partieulas transferendam esse censeam. 

Cui sententiae me quidem iudice non refragatur comparatio inter Symposiaca et Macrobii Sa- 
turnalium librum septimum instituta, quem fere totum ex convivalibus quaestionibus compilatum esse 
iam Wyttenbachius adnotavit in Animadv. in Plut. Mor. I p. S5. Sane quidem concedendum est Ma- 
crobium liberius usum esse Plutarcheis, ut modo ommitteret quaedam, modo adderet aliena, imprimis 
quae ad Vergilianas antiquitates faciunt illustrandas. Nonnulla tamen, quae ex Plutarcho in suum 
librum transtulit, uberius narfat et ita quidem, ut ex eius demum verbis Plutarchea suam et iustam 
aécipiant lucem et omnino intellegi non possit, cur tandem Plutarchus ea omiserit, quae et scire 
potuit at ad illustrandam sententiam addere débebat. Quo primum refero ex Plutarchi Sympos. Il, 
1,8: xci Kvgro? (1. Koívtov) v0) qustépov, uéuvnoot yag, &v GaOeveío tàc ystoac Éysiv pvyodc 
A£yovtoc, Avqíotoc Módso toc, GÀAA& uiv £r Jeouac dro vijc érnropyíoc xexópuxoc ovde roUto y&o 
ixsívp uiv yélova xol Oudyvoiww zteQéoys, xAéneg 0 dvOvmdco Aot00ogue xal Ovéidoc qv. In his 
oratio breviuscula est et néscio quid imperfecti habet. Certe miramur illud, in quo totius dicti acumen 
versatur, nempé quod éx provincia continentissime administrata Quintus ille, cuius cognomen, vel si 
Plutarcheo more Quintus pro Quintius dictum est, praenomen aegre desideramus, rediit, non disertius 
indicatum esse. Iam videas quaeso Macrob. Sat. VIT, 3, 15: L. Quintius praetor de provincia nuper 
veverterat observata, quod mireris Domitiani temporibus , praeturae maxima castitate. Is cum aeger adsi- 
denti amico diceret frigidas sé habere manus, remidens ille ait: atqui eas de provineia calidas paullo 
ante vevocasti. risit Quintius delectatusque est, quippe  alienissimus a suspicione furtorum. ^ contra, 
si hoé diceretur male sibi consció et sua furta récolenti,  exacerbasset auditum. ^ Quibus verbis 
exoptatàm aliquam lucem Plutarcheis accendi. non negabis. Sane fieri potuit, ut Macrobius, quaé 
addidit, de suo adderet, h. e. ex alio scriptore petita. Verum hoc non adéo probabile videbitur 
réputánti verba ,de provincia muüper reverteral! vix additurum fuisse scriptorem sub Theodosio florentem, 
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ubi Domitiani tempora respiciebat, nisi ita in Graeco exemplari invenisset expressum, totamque istam 
narrationem, quam Plutarchus in amicorum circulo audiverat, vix ab alio scriptore accuratius referri 
potuisse, quem Macrobius suum in usum converteret. ii 

Alterum locum profero ex Sympos. I, 1, 1: o00à y&o "Icoxocrgv vóv coguccQv vzoustvot 
Osouévov. elreiv «v zvag. oivov, GAX 3) vocoUrov, àv oic uiv éyo Óewóc, ovy Ó viv xetpgóc- 
&v olg à  ó viv xeigóc, o)x éyo Ósuvóc. n his illa deouévov et eizre?v vv absque ulla peristasi. sic 
nude posita mirifice languent. lam quid Macrobius VII, 1, 4? Isocrates enim Graecus. orator* 
inquit ,qui verba prius libera sub numeros ire primus coegit, cum in comvivio a sodalibus oraretur, wt 
aliquid in. medium. de eloquentiae suae fonte proferret, hanc veniam deprecatus est: quae praesens , inquit, 
locus et tempus exigit, ego non calleo: quae ego calleo, nec loco praesenti sunt apta mec tempori. Quae hie de 
arte Isocratis leguntur, petita videntur a Cicerone, cf. orat. 52, 174. de orat. III, 44, 173, neque credi- 
derim eorum Plutarchum fecisse mentionem, verum illa ,cum in convivio a. sodalibus oraretur* ek | jut 
aliquid in medium de eloquentiae suae fonte proferret mihi suspicionem moverunt Plutarchi brevitatem 
el siccitatem non genuinam esse, sed epitomatoris culpa nonnulla in eius oratione excidisse. 

Tertium exemplum praebeant ea, quae de Pisistrato leguntur Sympos. I, 1, 3: &v 0à z4ij2oc 
4 voioUrov GvOgurov, ot rztevróc uiv ügvéov, ztavvóc 02 veígov xci EAov uGAAov 1j quAoaógov 
quriv vzouévovo:, vó vo) llewwtocrov Xonouiov. éxe?ivog y&ko év Ów«gooG vw ztQ0c voc 
viovc yevOpsvoc, ec ZoJero vovc &yOgoUc yaígorroac, éxxAqaíav avvayayov, py BovAscSoi uàv 
cUroc 7teiGCL toUG 7tGlÓCc, émsh Óà8 ÓvoxóÀoc Fyovouv, «vOv $xsívovg mveíGsG Dau xol xoAov- 
3Ouosu. Contra Macrobius VII, 1, 12: nec mirum, si doctus faciet, quod. fecit quondam .. Pisistratus 
Athenarum tyrannus: qui cum filüs suis rectum. dando. consilium. non. obtimuisset assensum. atque ideo. esset 
in simultale cum liberis, ubi hoc aemulis causam fuisse gaudii comperit ex. illa. discordia, sperantibus in 
domo regnanlis nasci posse novilalem , universitate | civium convocata ait succensuisse quidem. se filiis mom 
adquiescentibus patriae voluntati, sed hoc sibi postea visum paternae aptius esse. pietati, ut im sententiam 
liberorum ipse concederet: sciret igitur civitas sobolem regis cum patre concordem. hoc commento spem. 
detraxit, insidiantibus regnantis quieti ^ Ad verba ,ex illa discordia, — novitatem" adnotavit Ludovicus 
Janus: ,haec verba ab ipso Macrobio adiecta in eo reprehendenda sunt, quod Pisistratus appellatur 
regnans (cf. infra sobolem regis et regnantis quieti) et nasci posse novitatem dicitur pro posse res 
novari Verum si concedis omnino fieri potuisse, ut Macrobius ampliora legeret in Plutarchi loco, 
quam quae nunc habemus, non negabis Plutarchum de Pisisirati domo tamquam de coxovroc oixíc 
potuisse loqui et novitatem respondere Graeco xeuvozgoe«yía. Libenter fateor totam meam de his 
Macrobii locis sententiam incertis niti suspicionibus, verum nolui eam opprimere, quia fortasse doctio- 
ribus accuratioris de hac re disputationis haud ingratam praebebit materiam. 

IV. Non integras autem Quaestiones Convivales ad nos pervenisse etiam Gellius docere potest. 
Is scilicet III, 6: per hercle rem mirandam' inquit. Aristoteles in. septimo. problematorum et Plutarchus 
in octavo symposiacorum dicil: si super palmae inquiunt arboris lignum magno pondere imponas ac tam 
graviter urgeas oneresque, ui magnitudo oneris sustineri non queat, non deorsum palma cedit mec intra 
flectitur , sed adversus pondus resurgit et sursum. nilitur recurvaturque./ Haec Graece sunt apud Plutar- 
chum VIII, 4, 5: qoívuxoc y&o E/Aov Ov voSev émvO9elo Bdgm muUo, 0). xc&vo SJüudflóusvor 
dvoídmow, dÀÀ& xvproUret zt00c voUvavtíov, GO7tsQ dvOucvepuevov cQ fuxCouévo. Verum pergit 
Gellius: propterea inquit. Plutarchus in. certaminibus palmam signum, esse placuit victoriae, quoniam inge— 
nium. ligni eiusmodi est, ut urgentibus opprimentibusque non cedat — quae in nostris Symposiacis frustra 
quaerimus. Nam quae apud Plutarchum sequuntur: voüvo Ó7 xol zreQl vovg GOAmrixoUc Cydvac 
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éGrí: vo)c uàv yàg m do9Ssvsíag xal uaAexíng sixovrac cevvoi; réLovou xcpuzvtovrsc, oi d 
épocuévoc omouévovrsg viv GGxQgow, o). uóvov coi; ocuwucoiv GÀÀA& x«l vol; qooviuaciv 
&meípovret x«l ecvzo0rro, — Gellianis non respondere apertum est. 

V. Postquam in Sympos. VII, 1 unus ex convivarum numero Platonem erroris arguit, quod 
potum dixit ad pulmonem defluere et saniorem ea de re Erasistrati protulit doctrinam, ipse Plutarchus 
Platonem ita defendere. conatur, ut alios quoque auctores in. eadem sententia fuisse doceat. Primum 
igitur ad Eupolin provocat. Deinde ad claros medicos his quidem verbis, si Duebneri sequimur edi- 
lionem: £r. ój vv ueorvoov cQ HAdrovi zoooxcAoUuct DuAATÍovd ve cóv doxgóv, eU uude 
zt&ÀciOov. Gvóoo xol Aeumgóv mo vic víyvyc (jv ysvóusvov, xol "Lurtoxoctqv xci dückuumov 
vóv "Imzoxgdrsiov:. obrot y&Q oUy, évéonv 000v, CAM Tv llÀdrov óqmyoivcat coU 7tópctoc. 
Verum haec ita scripsisse Plutarchum parum verisimile est, Neque enim Philistionem Locrum Eudoxi 
Cnidii magistrum ante Hippocratem commemorasset, neque Hippocratis nomen sine honorifica aliqua 
laudatione sic nude posuisset, quam modo Philistioni tribuerat. Et re vera aliter scripsisse Plutarchum 
idem ostendit Gellius XVII, 11, 6 apud quem haec leguntur: ,sed Plutarchus in. libro symposiacorum 
auctorem Platonis sententiae. Hippocraten. dicit fuisse. idemque. esse opinatos et Philistiona .Locrum et 
Dioxippum  Hippocraticum «ueteres medicos et nobiles Apparet Plutarchi verba et breviata esse et tur- 
bata. Verum Gellii verba ad emendationem Plutarchi non prius adhibere licebit, quam quid in huius 
codicibus traditum sit pro certo constet. Nam verba xai Lroxocv$5v in Parisina tantum editione 
leguntur incertum utrum ex codice aliquo an ex coniectura. reliqua pendent ex unius Palatini aucto- 
riiale, quem Wjyttenbachius adhibuit. in plerisque nihil legitur nisi d'uAzovíova — ysvousvov x«l 
"TIntoxo&vstov. Gellius autem non jm libro symposiacorum' quod esse debebat aut jm libris symposia- 
eorum' aui m symposiacis, sed , septimo symposiacorum! scripsit, ut III, 6 jm octavo symposia- 
corum legimus. 

VI. Plutarchus in vita Ciceronis c. 29, ubi de causa Clodiana agit, haec tradit: ov uv 
&ÀÀ& vóvs v0) OQuov ;ztQóc tOUc xcTCueQrvooUvtac cUrOU x«l cvvecrOTtCG üvrutGTTOUÉVOU €O0- 
Bu9évrec oí Ówaovol quAexqv zsoteotqonvro xol v&c OéArovc oí mAsioTtoL Gvyxsyvuévoic voic 
yocuuocu dveyxev. Oopuoc 08 zvÀsíovec $0o&oav oi drtoÀvovteg yevégOot. xcí vic dAÉy9q xl 
óexooHóc ÓtsAOe?v. Metu coacti vel pecunia corrupti plerique iudices litteras in sorticulis inscriptas 
obduxerant easque evanida scriptura in sitellam coniecerant, v. Zumpt der Criminalprocess der Roem. 
Rep. Lips. 1871, p. 364. 366. Eiusmodi tabellae utrum pro absolutoriis an condemnatoriis in sorti- 
cularum computatione habitae sint, non satis liquet, quamquam prius, quia magis ad aequitatem 
accedit, verisimilius esse nemo negabit.  Utut id est, scriptor pergere non potuit o4oc Ó2 zrAsíovsc 
&doEmv oí &roÀvovrec ysvécGot, sed scribendum erat ojuoc Ó2 zrAsíovec oí GroAVovrec &yévovto 
vel jG«v.  ltaque censeo Plutarchum scripsisse ov v €c O2 zvA&(ovec &0oEev oi droAvovtec yevéo Oo, 
nempe ita ut sorticulae istae, quae proprie absolutariae non erant, tamen inter absolutorias numera- 
rentur. Ofwoc ei ovrcc facile confundi potuerunt a librariis, ut et aliis locis confusa sunt, v. Jacobs. 
ad Ach. Tat. p. 549. 

VII. Quam misera sit Galeni librorum conditio et quanta salus ex optimorum codicum colla- 
lione eis afferri possit luculenter docuerunt J. Marquardt in observationibus criticis in Cl. Galeni 
librum zregà wvyüc ze96v xel &ucegviguerovr, Lips.1870, nec non H. Diels in commentatione de 
Galeni historia philosopha, Bonnae 1871 edita. Atque ne una quidem fere pagina est in editione 
Kuehniana, quin modo gravioribus modo levioribus mendis atque erroribus scripturae foedata sit. Nuper 
in libro de optima doctrina c. 1 (T. I p. 40 ed. Kühn) haec legi: o/ vewvsgor Óé (Academicos dicit 
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philosophos), o? y&g móvoc ó Qwfootvoc, évíote jv sic vocobtov ztgodyovoi viv 8moyqv, de 
puj0à cóv Auov ópoAoystv slvow xovaAqntóv, é&víore dà eld v0000vov viv yvdciv, dg xol cot 
poOqvots énvroénew ovcqv rev v0U Ot0gyivot 7roóregov. érigvquovixóv xovtiotov. 0002 yàg 
&AÀo ví &orw, 0 Goflooivog slpuxev àv v rreol vüjo AxaOmuaxéc Ówc9écsoc, 0 llAovvéoyoc 
eniwyéyoozron. Aéyer 08 eirO dv tQ mtQ0c "Eníxvqrov, àv Q óimovOsv viv Oviciuoc ó Iiov- 
t&Qoyov OoUAoc "Eztwxvwto OuAsy6usvoc. xol uévrot xGv cQ nerà vcra yoogévri BigAéo "Alxw — 
Buéóg xol rovc QAAovg vobc xoónguiexovc mote? zto0Geyogsvovtac pà» éxovéop vÓv Gvrixet- 
pévov dAMjAorc Aóyov,! énmvroérovrec 0à voi; UoOqroi; alpsio39at vovc GÀg9scrépovc. In his 
rescribendum esse Aéyet 08 vÓ c)c0, deinde AAxificóg, ut sit titulus libri a Favorino compositi, 
atque tollendum esse vovc post AAovc prave iteratum, quivis videt. Ceterum non tam emendationis 
causa hunc protuli locum, quam propter Plutarchi factam mentionem. De familiaritate, quae inter 
Chaeronensem philosophum et Arelatensem oratorem intercedebat, dixi in vita Plutarchi p. 58, quo 
tempore Favorinum in Plutarchi honorem librum aliquem inscripsisse eius nomine ignorabam. JOne- 
simus autem fortasse ille servus est ,nequam homo et contumax, sed libris disputationibusque philo- 
sophiae aures imbutas habens*, de quo lepidam narratiunculam Taurus tradidit apud Gellium N. A. I, 26. 


VIII. In adhortatione Galeni ad artes addiscendas c. 13 T. L. p. 34 historia de morte Milo- 
nis Crotoniatae narratur tironibus, ut discant quam inutilis sit operosa et nimia corporis exercitatio 
neglecta sapientia, Verba scriptoris haec sunt: éójAcce à x«l d veAevei) v&vogoc Orrtoc qv dvóqvoc, 
0c ys Osoccuevóc mors veavíoxov GOxyíLovrto xovà ujxoc tvÀe évOéceí Oqqvov, éxsivov pàv 
dne xovoyshdcuc, «Urüc 0à uk vÀv éxvroU xeugv uóvov évóAugoe QuxortGv eUvó. Kürevü? 
ocov siyev loxvoc eUOUc v «ij moova moocfoAz rzAÀgowcec, Oiécrqcs uà» éxovéoocs và ép 
vo) E/Aov. Pro EíÀe scribendum est E/Aov. Quid autem sit ócov eiysv loyvog — nrÀgoococ non 
expedio. Num óqAÀ«coc? 

In eodem capite sententia proposita illustratur fabula aliqua, quam vir quidam non inelegans — 
vOv o)x Guovcov GvóoGr vig — heroicis versibus incluserat. Fabula haec est: si 4fjbg yrvopug 
7kGGL volg Loic Ojhóvowx xol xowwvíc yévowo roc tóv fíov, cc vóv év Olvuzra xovxo ui) 
póvov &v3oortovc vovg Gycviovuévovo xcAeiv, dÀÀ& xoi mci émwuQémew voi; Lootg sig v 
Gvàótov qxstw £v, ovOéva &v &v39oorrov oluct GvsqOqoecOot. 2v uàv y&o OoAuyQ Ürnéorocvos, 
qqoív, ó irzvoc £avoa- 

v0 OvüÓiov Ó2 Aeycóc &roícsroi: dp Óà Owv)Ào 

dógx&àg GouovevOsu peégorrov Ó' 2vogíSuoc ovOsic 

àv mocív. 0 xoUqor doxqtüosc Qv. &vOpsc. 
GÀX ovo? vOv Gq ^ 'HooxAéovc vu; dAégovtoc T A£ovroc loqyvoórspoc àv qgoveím. olyou Ó* Ovi xa 
v&Vooc mvyu;] oveqOnQcstal. xol Óvoc, quoí, Aat oti sl BovAsros doíGauc a)vó» v0V GTégovOV 
olosrot. età 8 lovooíg roAvrmeípo yocuerat voc, 0vi zt&yxodviov víxgaé mov 
&vógoc. 

elxoctij dà x&l modty Ohvuni&é qv, 0 Bvíxe 

oyxqtijc. 
Metricam formam ea réferunt verba, quae didüctis litteris scripsi. £v post czcó:ov abundat et ex 
ultima syllaba verbi 7xe»v malé repetita ortum videtur. pro A&E ott scribendum est AàE zroól. Im 
tertio autem versu, nisi gravior aliquá corruptela locum occupavit, pro coxr7oéc poeta scripsisse 
videtur do'x4vogesc, cuius vocabuli analogiam satis tuéntur ofxfropsc, xooptoosc alia. : 
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IX. Poeta, qui fabulam illam versibus heroicis expressit, Galeno dicitur zóv ut3Sov ivreívag 
Emsci duacoxsvacot, | Hoc in memoriam vocat locum ex Plutarchi libello de audiendis poetis p. 16 €: 
ó Zexgétgo i» vwev dvvnvíev mouyruxc cipépevoc «)róc uiv ve 05 ysyovdc &AgOeíoc &yo- 
vitio vóv Gnevra fíov, ov mi9«vóg qv ov0 s)gvgc wevóov Óquwovoyóc: vovc Óà Alcazrov 
vois Émsci uidJovc dvópu[ev, Gc moíQsw oix o)ccv, jj weUÓdoc wi zrQócsavi. Haec referenda sunt 
ad Platonis Phaedonem p. 60 D. Sed Plutarchi verba vitiata esse apertum est. Nam frustra Stallbaumius 
aliique iam ante eum ad tuendam vulgatam lectionem de nomis musicis nos cogitare iubent. Wyt- 
ienbachius cum in animadversionibus ad hunc Plutarchi locum, T. I p. 128 ed. Lips., tum in com- 
meniario ad Platonis Phaedonem scripto p. 124 Z2vgouotsv pro évojutev scribendum putavit, quae 
ipsi lenis visa est correctio et probabilis. Sedes autem «corruptelae, si quid video, non in verbo, 
sed in articulo quaerenda est, qui ferri nullo modo potest, quia non de certis quibusdam versibus, 
sed in universum de hexametris sive de heroici carminis forma sermo est. Eo autem loco, quem 
iam articulus occupat, in quo fortasse ultima syllaba deperditi adiectivi latet, nonnulla verba inter- 
cidisse puto, quibus dictum erat, quid Socrates sibi ex Aesopi fabulis faciendum esse censeret, velut 
dsiv évreives vel simile quid, quod tamen quale fuerit alii videant. Interea ante vo?c lacunae signa 
ponenda erunt. 

X. Plutarchus de commun. notit. c. 32 p. 1075 E de Stoicis Epicurum insectantibus haec 
scribit: xol wv cvvoí ys ztQóc vóv "Emíxovoov ovÓiv roAsímovoi vv rmooyuevov, iov iov, 
qsÜ qsU foovrec, oc Gvyyéovra v5v vov Jeov noóAqui &veuovuérvQgc vXc moovoícc. De quo 
loco Madvigius Advers. crit, I p. 29: ,apparet nihil hic agere v& zrocypuevo. Scripserat Plutarchus: 
ovóiv Gzv0Asímovoi vv xsxocyucrov, vocabulo Aristophanis utens(. Semel hoc vocabulum Aristo- 
phanes adhibuit Pac. 637, neque apud ullum praeterea scriptorem redit, Fortasse Plutarcho resti- 
tuendum est odó2v d&zroAsímovou vOv govayudicov. 

XI. Apud Lucianum in Vera historia II, 25, ubi facetus peregrinator mirabilia narrat, quae 
sibi cum sociis in beatorum insula evenisse mentitur, haec leguntur: ó Ki»vooc ó vroÜ ZxwOdgov 
mei; uíyag ve Ov xcl xcÀóc Woc émi moÀOvV yoóvov góm vc EAévgc, xal «vcg Ó? ovx Gqavis 
Qv éniwóc dyenGc« «óv veavícxov: rr0ÀÀdxig yoüv x«l Óuévevov GAÀQAow; àv cQ cvuzmooíg. 
adverbium éz:vóc, cuius apud alios scriptores nec vola nec vestigium comparet, in scholiis! explicatur 
per Àíav, indeque glossam ézvoc vó Àí«v in Suidae lexicon abiisse censeo. sed frustra talis adver- 
bii quaerimus originem, et scholiastarum hariolatio nihil aliud probat quam vetustam in scriptoris 
verbis latere corruptelam.  ltaque fuerunt qui é£zuovoc conicerent. sed lenior mutatio in promptu 
est, si statuimus librarii oculos e superiore versu in inferiorem aberrasse indeque syllabarum aliquam 
ortam esse confusionem. nimirum Lucianus ita mihi scripsisse videtur: xel evvz ó2 ox Gqowgc qv 
Ósivdg GyamnoCc« róv vecvígxov: rt0ÀÀdxig yoUv xol érztévsvov GAMjAow àv v cvpunocío. 

Xll In libello de morte Peregrini e. 26 scriptor tergiversantem inducit Cynicum ei abiecto 
voluntariae combustionis consilio ad saniorem mentem redire cupientem. sed obstitisse sodales. oí 
yàp Guvovceg xvvec megoouoGOL xel cvveJoUciw eig vÓ rubo x«l vrtexxcovaot vqv yvopuq ovx 
dàvveg dzvoÓsuMiAv, ow cà ÓVo cvyxovaoztacec éuzéco, elc av. zttvQtv, vobvo póvov. ycousv. &v 
égyccoiro. immo &v« x«i Óvo. Confecto spectaculo Lucianus domuitionem parat. sed novi super- 
veniunt speciatores, c. 30; s/re évevóyyovov moAAodc GztwUcU Oc Osdcowro xal a)rot. l 871- 
ojcuv. lam multus est noster exponendo, quid. rei aetum sit, modo simpliciter rem edit, modo figmen-: 
lis quibusdam auetam et in maius elatam. velut quod de vulture narrat, qui e media flamma sublimis 
evolassei, cuius mendacii ipse paullo post fructum laete pullulantem tulit, nam. in contione quadam 
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venerabilis senex extitit, qui cum alia de Protei beata morte rettulisset, tum iuramento asseveravit 
$e suis oculis vulturem istum conspexisse, ov yo juxoóv ZuzgooOev &qmxo mérscOnt xatoyshovro 
vov &vogctov x«l BAcxucv vóv vQ0zov. verum stultorum irrisor non vultur fuit, sed ipse Lucianus. 
itaque legendum est xezeysA ov. 

XII. In heroum numero, qui lasonem in nobilissima Argonautarum expeditione secuti sunt, 
fuit etiam Oileus, in cuius honorem Apollonius Rhodius I, 75 haee scripsit: 

KEoyoc qvogéQgv x«l émovtet uero Dev 

&U ÓsÓo«c Ógotcw , ove xAívoOt qiAcyyac. 
In quibus verbis quod subest vitium miror novissimi editoris fugisse sagacitatem. Nam inaudita ae 
prope singularis Oilei fuisset virtus, si hostes bene scivisset a tergo persequi sua ipsius acie ab istis 
inclinata. nam hoc dicit poeta, si vulgatam eius sequimur scripturam. — Vexavit olim hic locus Bur- 
mannum, qui in catalogo Argonautarum Valerio Flacco praemisso de QOileo ,dotes eius praecipuas 
fuisse inquit ,dolo hostes aggredi a tergo, si inclinata esset acies, canit Apollon. I, 75; quod posset 
intelligi non de acie hostium, sed de sua, in qua pugnabat Oileus, quae cum fugeret, ipse, quasi 
in tergo manus haberet, insequentes hostes poterat impetere* mirum praeterea in modum ad confir- 
mandam hanc sententiam ad Oileum detorquens, quae de Aiace tradidit Servius in Aen. I, 41. Verum 
in Apollonio legendum est ore xAívgct qc&A«yycoc. nimirum c ortum est ex zt. am vide scho- 
lium priori versui adscriptum: ae ézot?to:] evel vtov éàmiówoEot.  7teQvttÓv pàv vÓ uevóni0O6V, 
Asízteu 02 Ó xai, IV d$, xol Ove xAivewe qdAcyyac, slc qvygv vo£yetev. In quibus verbis quid- 
quid de omissa quam voluit grammaticus coniunctione statuis, apparet eum in secundo versu singula- 
rem verbi. numerum legisse, non pluralem. 

XIV. In scholiis ad Pind. Ol. V, 49: Zz?, Koóvióv vs voíov Aóqov TuuGOv v "AAgsoóv 
&voU Óéovre '"IÓcióv ve csuvóv Cvrgov — legitur: "Idotov &vegov 2v"HA«ót.— Afquiyeotoc 0. Xxijyutoc 
veGv Óuexóouov ísoóv 4c.  Adnotavit Boeckhius: ,Vrat. A ex quo haec ducta sunt, habet ó GxAZWc 
et véov: scripsi vsov ad £soóv. . Zi«xóouov quid hoc loco sit nescio et videtur depravatum. Mirum 
est egregium virum in re simplicissima verum non vidisse. Scribendum est Z/jumJeoroc 0 Zxmwuoc 
ver Ówxxócuo h.e. eo commentario, quem de Graecorum catalogo Homerico composuit, de quo ex 
Strabone satis constat. 

XV. In Aristodemi fragmento nuper a Weschero in Poliorceticis edito, cuius antiquam ori- 
ginem frustra. Wachsmuthius et qui eum secuti sunt in dubium vocaverunt, graviora menda dudum: 
Fr. Buecheleri aliorumque sustulit sagacitas. Neglexisse putabam viros doctos vocabulum corruptum 
in p. 9959, 19: Aóyov vs yuyvouévov zrao& cvolc -oxsOowuovíous Ort "AOqvotou vevyícovot viv 
7tóÀw, &vréAeys OspuovoxAQc. cc 08 oUx émíotevov ol MoxsÓowuóvior, 2reiev ocbrovc rroéofleuc 
néuwot vw&c 2€ avrOv elg «&c "AO9dvac vcobc yvocouévovc sl xvíCoro d 7tóÀic, ubi. necessario 
legendum est &? zeuyíCovro 5 ztóAuc.. Verum hanc emendationem praeoccupavit ut nuper cognovi 
J. Maehly in Jahnii Annall. 1871 p. 448. Itaque unum tantum habeo, quod in medium proferam, 
idque pusillum. Ubi fuga Pausaniae in templum Minervae X«Axtoíxov narratur, legimus: (v Ó&. 
"Aoxsdouuovíor. dy. Gnópp Ovcov. Ou viv sic vóv 9s0v Oonoxsíav xvÀ. scribendum erat eic 74v 
J'eóv. 

XVI. Mirum est in Horatii carmine septimo libri primi, in cuius v. 27 quae leguntur ;nil desperan- - 
dum Teucro duce et auspice Teucro* longam moverunt Bentlei aliorumque disputationem, sequentia verba 
intacta mansisse. a conatibus criticorum et ne interpretibus quidem, ut videtur, magnas paravisse 
molestias. Nam quae Teucer subiungit quasi fidem facturus orationi suae ,certus enim promisit Apollo: 
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ambiguam tellure nova Salamina futuram mihi recto sensu destituta videntur. Sane quidem in scho- 
lis, quae Acronis et Porphyrionis nominibus circumferuntur, ambiguam explicatur per duplicem et tellure 
nova per incognita tellure sive peregrina. Verum Apollo non promiserat duplicem futuram Salami- 
na in ierra. incognita, sed novam, novum autem non est ambiguum. [taque aliam explicationem 
recentiores proposuerunt interpretes, quorum Orellius ad ambiguam adnotavit: . ,alteram conditum iri 
Salamina in insula Cypro, ut, cum Salaminis quis meminerit, ambiguum futurum sit, de qua agatur.* 
Similiter Ritterus: ,subnata altera eiusdem nominis urbe in Cypro insula Salamina dubiam fore, cum 
audito nomine nesciant homines, utrum vetus an nova Salamis dicatur. Verum si haec fuit Horatii 
sententia, non debebat dicere tellure nova, sed urbe nova, et contortum omnino atque obscurum 
vaticinium seu promissum tribuit Apollini.  Interpretationis huius difficultates vel potius perversitates 
si non intellexisse at sensisse videtur Nauckius, qui in scholastica sua editione primum. quidem adscri- 
psit: ,Salamis werde zweifelhaft sein, d. h. aufhóren das einzige seines Namens und Ruhmes zu 
sein: tellure nova d. h. urbe in novis finibus condenda —- statim vero quasi ipse huic interpretationi 
diffisus subiungit: ,deutlicher würe ambiguam Salamine nova Salamina futuram*. Mihi Horatius scri- 
psisse videtur: ambigua tellure novam Salamina futuram.  Ambigua iellure est in terra dubia vel 
inceria, cuius nomen Apollo non distincte. indicaverat, cum. promitteret novam ipsis Salamina patriam 
fore. Certus Apollo et' ambigua tellure est quasi oxymoron aliquod. Quod autem Orellius Manil. 
V, 50. Lucan. Ili, 183. Senecam Troad. 844 huic ambiguae veram Salamina opposuisse putat, Gro- 
novium secutüs Observ. I, 9 p.29 sqq. ed. Lips., frustra fecit. Nam in omnibus his locis scriptura 
incerta est, et ut concedendum sit veram Salamina indicasse hos poetas, nihil tamen ad Horatium inde 
sequitur. Omnino Seneca de vera Salamine non loquitur. Nam in mutilo isto et turbatissimo Troa- 
dum loco legimus in libris ,Aiacis Salamina verit, pro quo visam. proposuit doctus quidam Britannus, 
veram Sealiger, Delrius, Gronovius, saevi longe felicius nuper Peiperus. 

XVII. Ad Horatii verba in epod. XVII, 73: ,fastidiosa tristis aegrimonia!. Acron haec adno- 
tasse traditur a nuperrimo scholiorum editore: ,TICAPECTVMENE, n qua nihil placet. angor. tristitia. 
quae vitam fastidiat tot suppliciis deditam*. Haec corrupta sunt et turbata. Lege: ,Óvcegsorovuévn 
i. e. eub mihil placet, quae vitam. fastidiat. tot. suppliciis deditam. aegrimonia: angor, tristitia. De dvo- 
e«osorovuévg nemo dubitabit. Ceterum excedit omnem prope fidem, quod Hauthalius hune Acronis 
locum non sanavit, sed stulto emblemate deturpavit ,lege /YCAPECKOMENH: quasi. óvoaoéoxeuv 
Graecum esset verbum. 

XVIII. Apulej. apolog. c. 4 (p. 7, C ed. Krueger): haec ego de forma. respondissem: praeterea 
licere. etiam, philosophis esse vultu liberali. Pythagoram, qui primum. se esse philosophum muncupavit, 
eum, sui saeculi excellentissima - forma, fuisse. .H. Mueller in Mus. Rhen. XXIIT, p. 447 emendavit 
primus. verum eliam pro se esse scribendum .est sese. 

XIX. Apud Quintilianum inst. orat. VIII, 9, 54 legitur: emendavit hoc etiam urbane in Hirtio 
Cicero, cui sapasi cum. declamams filium à atre decem, mensibus in utero. latum esse dixisset, ,quid? 
aliae* inquit in. perula solent ferre?* Tta. codex optimus Ambrosianus. "Vulgo legitur qui. cum. in 
Pansam declamans/. —Mirabiliter R, Ungerus excogitavit ,cwm is Pasiphaam declamanst. |Sed mira- 
bilius mihi videtur, quod vir exquisitae doctrinae et sagacitatis M. Haupt in Hermae vol. IV, p. 336 
haee sibi de hoc loco excidere passus sit: ,potest autem fieri ut Quintilianus stasin scripserit vel 
Graecis ozc«c)w*. Nam hoe nec fieri potest, nec potuit. Declamantur coniroversiae et suasoriae. 
OTCGsic controversiarum non magis declamantur, quam zeAux& xeqcAcx in suasoriis adhibita. —Ve- 
rum quid faciamus illa cui sapasi cum? Equidem censeo Quintilianum scripsisse: cum is apud ipsum 
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declamans —— dixisset. cf. Cic. ep. ad fam; IX, 16, 7: Hirtium ego et Dolabellam. dicendi disci. 


pulos habeo, cenandi magistros, pulo enim 1e audisse, si forte ad vos omnia perferuntur, illos apud me 
declamitare , me apud eos cenitare'. 

XX. Senecae verba in ep. D, 7: desines inquit timere, si sperare desieris. dices quomodo. ista 
tam diversa pariter sunt?  vecte iam olim emendasse mihi videor scribendo: dices: quid ergo? ista 
iam diversa pariter eunt? Nam cum haec apud Senecam subsequantur verba: ita est, mi Lucili: eum 
videantur dissidere, comiuncta sunt. — quemadmodum. eadem. catena et custodiam et militem  copulat, sic 
isla, quae tam dissimilia sunt, pariter incedunt: spem metus sequitur —. primum apparet quomodo cor- 
ruptum esse. nam interroganti alicui quomodo ista sunt?* nemo respondere potest ,ita est^. Etiam 
Haasius in praefatione p. XXVI proposuit: dices: ergo ista iam div. rell. sed quid ergo? magis ad 
consuetudinem Senecae accedit. Alteram vero emendationem ewnt pro sunt ipsa Senecae periphrasis 
,pariter incedunt* satis commendat. Eadem medela adhibenda videtur Cl. Mamertino in Genethliaei. 
c. 11: ,clamare omnes prae gaudio, iam sine metu vestri, et palam manu demonstrare: vides Diocle- 
tianum? Maaimianum vides? ambo sunt: pariter sunt. quam iunctim sedent! quam concorditer colloquun- 
tur ! - quam cito transeunt! — wt scribatur: ,ambo pariter eunt. Nam pariter sunt non minus hic, quam 
superiore loco soloecum est, ambo sunt per se stare non potest. Verum etiam sedendi vocabulum 
ab hoc loco alienum esse censeo, ubi de cito imperatorum transitu querentem facit coronam (addit 
scriptor: nemo studio suo par fuit oculis ad. intuendum: dumque vos alterna. cupiditate mirantur, neutrum 
satis videre potuerunt). Num scribendum: quam $unctim imcedunt? 

XXI. Omnino Senecae scripta incredibilem in modum eo vitiorum genere depravata esse, 
quorum medela in una litterula vel immutanda vel addenda vel detrahenda versatur, post Haasium 
cum Mauricius Haupt ostendit, tum nuper Nicolaus Madvigius in divino illo opere Adversaria eri- 
tica inscripto, quod iam omnes philologi legunt et relegunt. Eiusmodi menda et ipse quoque non- 
nulla repperisse mihi videor. Velut in epistula tertia, cuius hoe est initium: epistulas ad me perfe- 
vendas tradidisti, ut scribis, amico luo. deinde admones. me, ne omnia cum eo ad te pertinentia commu- 
nicem , quia non soleas ne ipse quidem id facere: ta eadem. epistula illum et dixisti amicum et megasti. 
itaque sic priore illo verbo quasi publico usus es et sic illum amicum vocasti, quomodo omnes candidatos 
bonos viros dicimus, quomodo obvios, si nomen mon succurrit, dominos salulamus — prius sic cum quasi 
non bene convenit. scripserat Seneca ni fallor: itaque hic — usus es. — Ep. 8, 3 dicit philosophus: 
quisquis mostrum tutam agere vilam volet, quantum plurimum potest, ista viscata beneficia. devitet, 4n 
quibus hoc quoque müserrimi fallimur: habere mos putamus, haeremus. Legendum est miserrime.  quo- 
modo vero is, qui haeret in aliqua re, eam habere se putet, non intellego. itaque restituendam esse 
censeo coniecturam Mureti: habere nos putamus, habemwur.  Expressit Seneca Aristippi illud: Zw, 
o)x Pyouot.  Schweighaeuserum vero, qui haerere tam Graeco ZysoJo. respondere putavit, quam 
viscalis beneficiis non moror. — In eadem epistula $ 5 legimus: domus munimentum | sit adversus 
infesta, corporis. hanc utrum caespes erexerit, am varius lapis gentis alienae , mihil interest. Sane qui- 
dem Tac. Germ. c. 27 de tumulis Germanorum sepulcrum inquit caespes erigi. Domum autem, si quid 
video, neque caespes, neque varius lapis potest erigere. legendum est tecerift. pergit auctor: 
scitote tam bene hominem culmo quam auro tegi. 

XXI. Omnino dolendum est prae vetustiorum librorum scriptura, et in Seneca vel vetustis- 
simi turpiter vitiis inquinati sunt, multa a prioribus editoribus iam recte emendata Fickertum et 
Haasium neglexisse. Velut in eadem epistula, quo loco sententiam ex Epicuro non ex Stoico aliquo 
relatam tuetur Seneca, non enim tam Epicuri, quam publicas istas voces putandas esse, philosophi 
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verba ita eduntur: quam multi poetae dicunt, quae philosophis aut. dicta sunt aut dicenda! non adtingam 
iragicos mec iogatas nostras. habent emim. hae quoque aliquid severitatis et sunt inter. comoedias ac tra- 
goedias mediae: quantum. disertissimorum versuum inter mimos iacet! — vulgatam scripturam quam multa 
poetae dicunt praeferre non dubito. Puto autem Senecam non íragicos scripsisse sed (ragoedias. 
alioqui mirum esset eum de togatis et mimis loqui, non de togatarum mimorumque poetis. atque 
verba et sunt inter comoedias ac tragoedias mediae pro glossatoris alicuius additamento habeo. Nam 
cui Bomanorum hoc putas ignotum fuisse? et postquam seriptor dixit habere togaias quoque aliquid 
severitatis, nonne absurdum erat tam futilem sententiam addere per e£ connexam? Ceterum aliis 
quoque locis grammaticorum interpolationes inter scriptoris verba deprehendisse mihi videor. Veluti 
in eis, quae ep. 14, S leguntur: cum peteres Sicilimm, raiecisti frelum. — temerarius gubernator con— 
tempsit austri minas (ille est. enim qui Siculum pelagus exasperet et im vertices cogat). mon sinistrum 
pelit litus, sed id, quo propior Charybdis maria convolvit. — at ille cautior peritos locorum rogat, quis 
aestus sit, quae signa dent mubes. longe ab illa regione verticibus infami cursum tenet. — in his inquam 
omnia verba ab ille est enim usque ad maria convolvit mihi valde suspecta sunt. Nonne ineptus 
fuisset Seneca, si Siciliae procuratorem hominem litteris familiarem quique iam ipse fretum traiecerat 
de vento edocuisset fretum exasperante deque aliis rebus, quas ille multo accuratius nosse debebat 
quam ipse? Accedit quod Seneca, ut in ep. 79 legimus, Scyllam quidem saxum esse neque id navi- 
gantibus terribile bene sciebat, Charybdis autem an responderet fabulis, utrum uno tantum vento 
ageretur in vertices an omnis tempestas aeque mare illud contorqueret aliaque se ignorare fassus est. 
Remota autem interpolatione propter rogat necesse est, ut cum Mureto contemmit vel potius contempnit 
scribamus. Etiam manifestior interpolatio ep. 100, 9 obsedit. Laudat in hac epistula scriptor Fabia- 
num Papirium, quem Lucilius non respondisse expeciationi suae imprimis propter compositionem 
scripserat.  ,adfer' inquit ,quem J'abiano possis praeponere. dic Ciceronem , cuius libri ad philosophiam 
pertinentes paene totidem sunt, quot Fabiani: cedam , sed mon statim. pusillum est, si quid maaimo mimus 
est, dic Asiniwum Pollionem: cedam et respondeamus: in re tanta eminere est post duos esse. nomina 
adhuc T. Liviwm. scripsit enim et dialogos, quos nom magis philosophiae adnumerare possis quam. histo 
riae , et em professo philosophiam continentis libros: lwic quoque dabo locum: vide tamen, quam multos 
antecedat, qui a tribus vincitur et tribus eloquenlissimis. Livium scripsisse dialogos ei libros philoso- 
phiam ex professo continentes Lucilius ignorare non potuit, et si ignoravit, aut ignorare eum credidit 
Seneca, non poterat ab eo expectare, ut Livium nominaret. (Omnia ista verba a scripsit enim ad 
continentis libros docto. alicui debentur grammatico, qui haec ad marginem adseripserat, quae alii 
post eum ineptissime in ipsius scriptoris verba intulerunt. ) 

XXII. Ep. 9, 16 quaerenti Lucilio, qualis tamen futura sit vita sapientis, si sine amicis 
relinquatur in custodiam coniectus, vel in aliqua gente aliena destitutus, vel in navigatione longa 
retentus, aut in desertum litus eiectus, respondet Seneca: qualis et. lovis, cum resoluto mundo et dis 
im unum confusis paulisper cessante natura adquiescit. sibi cogitationibus suis traditus. Legendum videtur 
cum — adquiescet, nam de futura aliqua re, ut in primo redditionis membro, in altero quoque sermo est. 

XXIV. Duo vitia repperisse mihi videor in epistula 12. Laudat Seneca senectutem, non 
praecipitem quidem, sed iam devexam. ei obieienti Lucilio: molestum est mortem. ante oculos habere, 
reponit: primum sia iam seni ante oculos debet esse quam iuveni. mon emm .citemur ez censu. Quid 
censui cum aetate sit non intellego, sed quomodo «corruptum. vocabulum. emendandum sit nescio. . In 
extrema huius epistulae parte sic omnem diem ordinandum esse docet Seneca, quasi agmen cogat et 
vitae ultimus sit. Itaque eodem modo sed alia mente sapienti faciendum esse, quod Pacuvius quidam 
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homo delicatus et luxuriae deditus cotidie fecisset, ut funebribus epulis sibi parentaret, et in cubi- 
culum ferretur e coena quasi mortuus, dum inter plausus exoletorum ad symphoniam caneretur fefí- 
orci, efíovot. — ,Pacwius inquit ,qui Syriam usu suam fecit. Hoc quid sit non intellego. puto 
scripsisse Senecam ,qui Syriam usura suam fecit i. e. ingenti fenore totam provinciam exhausit, Nam 
ab eiusmodi negotiis primores Romanorum non abhoruisse ipse Seneca exemplo est, nisi iniuste. ca- 
lumniatur Cassius Dio LXII, 1, quo loco inter causas defectionis Britannorum eam quoque rettulit, 
Oti 0 Esvéxac yuMoc oqíot uvoutónc Gxovot ép xonovotc dAníot vóxov Oaveícouc, &ev dOpónc 
ve Guo &)r&c xal ueíoc sicéroooosv. 


XXV. In epistula 18. Saturnaliorum. tempore scripta dicit Seneca se cum Lucilio, si Romae 
esset, libenter collaturum esse, quid existimaret esse faciendum: utrum nihil ex cotidiana consuetu- 
dine movendum, an aliquid dandum esset communi festorum dierum laetitiae. sine dubio suasurum 
esse amicum, ut in his quoque rebus medium teneatur, nisi forte his maxime diebus animo imperan- 
dum sit, ut tunc voluptatibus solus abstineat, cum in illas omnis turba procubuerit, certissimum enim 
argumentum firmitatis suae capere, si ad blanda et in luxuriam trahentia nec eat nec obducatur. 
,Hoc mulio fortius est inquit. ,ebrio. ac vomitante populo siccum et sobrium esse. -illud temperatius, mon 
excerpere se mec insigniri nec müsceri ommibus et eadem , sed mon eodem modo facere ^ Verum postrema, 
si quid video, non bene conveniunt. Nam qui se non excerpere vult, is debet misceri omnibus, 
et rursus qui non omnibus miscetur, is non polest eadem facere quae reliqui. Itaque scribendum 
videtur: sed misceri omnibus — u est in codice Ludovici Trossii, quem Fickertus ipse inter optimos 
referendum esse dixit, 


XXVI. Ep. 24, 1: est sine dubio stullum , et quia quandoque sis futurus miser, esse iam mise- 
rum. lta Haasius edidit ex optimo codice Parisino. reliqui ef omittunt. neque ferri potest haec 
vocula, sed scribendum est te. — Ep. 27, l: tw me, inquis, mones? iam enim te ipse momuisti, iam 
correxisti? ideo aliorum emendationi vacas? fortasse adeo. — Ep. 29, 2: quare inquis verbis par- 
cam? gratuita sunt. mom possum scire, am ei profulurus sum, quem admoneo: illud scio, aliew) me pro- 
futurum , si multos. admonuero.  spargenda manus est. mon potest fieri, ul non aliquando succedat multa 
temptanti. Non manus spargitur, sed manu. scripsit Seneca: spargendum manu est. deinde ali- 
quantum , nam aliquando sequenti multa non respondet. — Ep. 38, 2: eadem est, inquam , praeceptorum 
condicio quae seminum : multum efficiunt, et angusta sunt. tantum, ut dixi, idonea mens rapiat illa et in 
se irahat. immo capiat, ut fuit in codice aliquo Argentoratensi et legitur Fickerto teste in editione 
quam Mentelini ésse volunt. antea dixerat Seneca: sed si illa amimus bene excepit, convalescunt et 
exsurgunt. — Ep. 49, 1l: ecce Campamia et maxime Neapolis ad  Pompeiorum. tuorum conspectum 
incredibile est, quam recens desiderium tui fecerint. immo: ac Pompeiorum tuorum conspectus. -— 
Ep. 58, 8: sex modis hoc (scilicet có 0v) a Platone dici amicus nosler, homo eruditissimus , hodierno 
die dicebat. mon dicebat, opinor, sed docebat. ln eis quae sequuntur: homo species est, ul Aristo 
teles ait, equus'species est. canis species est — alienissima est Aristotelis mentio. nam Platonis doctri- 


nam exponit Seneca Stoicorum logica in auxilium vocata. Quin ex margine in ipsum scriptorem. 


irrepserint verba wf Aristoteles ait non dubito. In extrema epistula $ 939 legitur in libris: de Aoc 
lamen quaeremus, pars summa vitae ulrum ea haec sit an liquidissimum ac purissimum quiddam. Haa- 
sius emendavit et edidit: uirum [ea] faex sit. mam praecedunt apud Senecam haec verba: prope est 
a limente, quà fatum segnis expectat, sicut ille ultra modum deditus vino est, qui amphoram: exsiccat et 
faecem quoque exsorbet. Consummata erit emendatio scribendo utrumne. 
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XXVII. Fabulae deae memoriam cum Manium cultu coniunctae apud Horatium carm. I, 
4, 16 feliciter nuper resuscitavit .À. Reifferscheid in Analectis Horatianis Vratislaviae a. 1870 
editis.  Hausit eius notitiam vir doctissimus e Plutarchi Quaest. Rom. c. 95 et ex Lactantii Inst. 
div. I, 20: nec hanc solam (.Accam .Larentiam) Romani meretricem | colunt, sed. Faulam quoque, 
quam. Herculis scortum fuisse Verrius scribit, ^ Adnotavit Reifferscheidius: ,repone Favulam id est solito 
scribarum errore Fabulam*. Verum hane ipsam ego scripturam dudum mihi enotaveram e Lactantii 
codice Lipsiae in bibliotheca senatoria servato, recente quidem, nam saec. XV. Venetiis scriptus esse 
videtur, sed qui in nominum propriorum scriptura (Laumedon, Alcimena vel Aleumena, ponte Molbio) 
et in aliis quibusdam melioris traditionis memoriam servavit, Ceterum hoc eam tantum ob causam 
commemoravi, ui aptam aliquam ad Lactantium haberem transitionem, in cuius elegantissimi et iucun- 
dissimi scriptoris institutionibus divinis locos quosdam invenisse mihi videor non recte scriptos. 

Velut I1, 16 de daemonibus dicit scriptor: ita hominum. credulitatem mentita. divinitate deludunt, 
quod illis verum aperire non. expedit. praestabit opinor veram scribere. — II, 4 in omnibus quan- 
tum scio editionibus haec leguntur: ergo, si neque sciri quidquam potest, wt Socrates docuit, mec 
opinari oportet, ut Zeno, tota philosophia sublata est. quid, quod mom tantum ab his dwebus evertitur, 
qui philosophiae principes fuerunt, sed ab ommibus, ut iam videatur iampridem suis armis esse confecta 
— nisi quod in Tornaesiana, quam ex peculiari aliquo eoque bono codice fluxisse credunt, subversa 
sententiae structura scriptum est confraciam. Verum quis unquam audivit iam iampridem latine con- 
iungi posse? Scribendum videtur: wt eam videamus iampridem suis armis esse confectam. — In 
eodem capite afferuntur Terentiana ex Heauton timorumeno v. 505: ita comparatam esse hominum 
naturam omnium rell. sed in omnibus editionibus, quas novi, praeter Tornaesianam male post ita 
inculeatum est enim. Abest haec vocula cum in Lipsiensi codice supra laudato, tum in Berolinensi 
(MS. theol. lat. Fol. 266), quem contuli. Interpolata est coniunctio a sciolo aliquo, qui obliqua 
structura seductus non Terentii sed ipsius Lactantii esse haec verba putavit. 

XXVIH. Idem postquam IH, 6 de Academicis disputavit, qui nihil sciri posse, et de Physi- 
cis, qui omnia sciri posse putabant, pergit: (aque neque hi clara, meque illi obseura viderunt: sed 
utrique, dum solam. scientiam consertis manibus vel retinent, vel eripiunt, non viderunt im medio consti- 
iutam fore, quae illos ad sapientiam transmitteret. In quibusdam codicibus pro fore legitur forem. 
Emendationis viam indicant quae paullo ante dixerat Lactantius: ?ta quoniam ex his duobus constamus 
elementis , quorum alterum luce praeditum. est, alterum tenebris, pars nobis data est scientiae, pars igno- 
rantiae. per hunc quasi pontem transire sine cadendi periculo licet. ltaque priore quoque loco rescri- 
bendum mihi videtur: in medio constitutum pontem, qui rell. — III, 12: summum igitur bonum. sola 
immortalilas invenitur , quae nec aliud animal, mec corpus attingit, mec polest. cuiquam sine scientiae 
virtule , id est sine dei cognitione ac iustitia provenire. Immo sine scientia et virtute. nam infra legi- 
tur: igitur exc ommibus philosophis, qui aut pro summo bono scientiam , aul virtutem sunt amplexi , tenue- 
runt quidam viam, veritatis , sed mon pervenerunt ad summum. haec enim duo sunt, quae simul efficiant 
illud, quod quaeritur. scientia id praestat, ut quomodo, et quo perveniendum sit, noverimus, virtus , ut 
perveniamus. — I, 14 afferuntur Lucretii versus e libro quinto, quibus primus sapientiae inventor 
laudatur. quibus allatis Lactantius ,unde apparet inquit ,aut Pythagoram voluisse laudare, qui se pri- 
mus, ub dixi, philosophum nominavit: aut. Milesium Thalem , qui de rerum natura primus traditur dispu- 
lasse. Post Pythagoram excidit eum. — III, 28 tradit scriptor ex Cicerone Tusc. III, 28 Aristote- 
lem. veteres philosophos accusantem dixisse eos aut stultissimos aut gloriosissimos fuisse, qui existi- 
mavissent philosophiam suis ingeniis esse perfectam: sed se videre, quod paucis annis magna accessio 
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facia esset, brevi tempore philosophiam plane absolutam fore. pergit: quod igitur fuit illud tempus, quo 
more, quando est aul a quibus absoluta? non quo more, sed quomo do. — IV, 14: atqui ab eo tempore, quo 
Zacharias fuit, usque ad amnum quintum decimum imperü Tiberii Caesaris, quo Christus erucifixus est, 
prope quingenti amni mumerantur; siquidem Dari et Alexandri adolevit aetate, qui fuerunt mom multo 
post, quam Tarquinius Superbus exactus est. Alexandri nomen cum Artacerzi commutandum est, 
— IV, 20: illuminati ab eo sumus, qui nos testamento suo adoptavit et liberatos vinculis malis atque n 
lucem. sapientiae productos in hereditatem. regni coelestis adscivit. non vinculis malis, sed vinculis mali; 
— IV, 293: si enim bona sunt, quae praecipiuntur , si vitam hominum in optimo statu collocant, non se 
debet ipse praeceptor a mumero coetuque hominum segregare , inter quos agit, et ipsi eodem modo viven- 
dum est, quo docet esse vivendum. immo: sed ipsi. — IV, 27: si sunt aliqua necessitudine copulati, 
quatenus eos discernemus? | aut. quomodo utriusque generis honorem cultumque miscebimus? | excidit non 
ante miscebimus. — IV, 28: cur igitur sit in. culpa et nomen reprehensibile suscipiat, qui aut filios 
suos magis diligit, aut deos salis honorat, laudatur autem, qui minus? in quibusdam codicibus pro 
salis legitur magis, quod glossema indicat scriptum fuisse satius. — VI, 19: mam si deorum cul- 
lores simulacra insensibilia excolunt, et quidquid pretiosi habent, im ea conferunt, quibus mec uti possunt, 
nec gralias agere, quod acceperint: quamlo iuslius est el verius viventis dei simulacra excolere, wt pro- 
mereare viventem? pro quibus legendum est quae his. -—— VI, 99: his obscenitatibus animas ad 
sanctitatem genitas velut in coeni gurgile. demersit, pudorem extinxit, pudicitiam flagitavit. ita plerique 
libri. in quibusdam legitur flagiciavit , quod correctoris est. aliorum glossemata fugavit, profugavit, 
profligavit indicant scriptum fuisse ezagitavit. — VII, 3 exagitatur eorum sententia, qui haec omnia, 
quae videamus, dei membra esse existiment. tum ne arari quidem posse sine laceratione divini cor- 
poris, ut iam scelerati atque impii simus, qui dei membra violemus. quaerit deinde Lactantius: 
patiturne ergo vexari corpus suum, deus, et debilem. se vel ipse facere, vel ab homs$ne fieri sinit? . pro 
'" facere Heumannus proposuit facit. loros fatetur. 

XXIX. Multas interpolationes in Lactantii verba irrepsisse neque novum, neque in scriptore 
plurimum leetitato mirum est. De Lucretio apud eum II, 3 haec legimus: quos homines idem ille philo- 
sophus. et poela graviter accusat tamquam humiles et abiectos, qui contra naturae suae rationem ad vene- 
randa se terrema prosternant. ait enim: ,et faciunt animos humiles formidine divum , depressosque premunt 
ad terram. aliud quidem ille, cum. haec diceret, sentiebat; nihil utique esse colendum , quia dii humana 
non curent. denique alio loco religiones et cultus deorum inane esse officium confitetur rell. Quo loco 
quis non videt verba aliud — curent in margine olim adnotata fuisse a lectore aliquo, qui Lactantium 
Lucretii locum perperam intellexisse indicabat, neque ab ipso scriptore profecta esse? Manifestum 
glossema habemus lI, 14, ubi scriptor de malis daemonibus ,adhaerent' inquit ,singulis hominibus, 
et omnes ostiatim domos occupant, ac sibi geniorum nomen assumunt: sic emim latino sermome 
daemonas interpretantur. osque in Lipsiensi et Berolinensi codice scriptum est interpretatur. 
Nempe ubi inter ipsa scriptoris verba receptum est glossema, secuta est numeri mutatio. Contra Il, 
5: sed illi, dum student id, quod falso susceperant, confirmare, et sensibilem esse mundum et deum, 
argumentorum: consequentia, non viderunt, verba et sensibilem — dewm sine idonea causa in suspicionem. 
vocasse mihi videtur Davisius in cur. sec. ad Hirtii bell. Alex. c. 68. 

XXX.  Tryphonis libellum. de tropis post Blomfieldium e codice Vratislaviensi Redigerano 
auctoris nomine destitutum ediderunt Passovius et Schneiderus. ^ Seripturae varietatem ex hoc codice 
enotatam. accuratissime Walzius inseruit editioni Tryphonis in Rhet. Gr. T. VIH p. 728 sqq. taque 
ex nova codicis collatione, quam ipse institui, fere nihil lucratus sum. P. 730, I legitur in codice 
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non ónSeisv, sed QqJsígcev. P. 791, T: ó x mtov xersoxsvocuévoc ygóvOoc. V. ll: xoveyor- 
gvuxGOG Ó? xcb vó vüc yvvoixóc. P. 739 in primo versu adnotationis Walzianae pro £yevev legendum 
est-ofov. P. 740, 15: Aéyerot 02 4 óvouetorvotía. P. 741 in adnot. v. 9 deleatur sAgztvet. | Scriptoris 
verba una litterà augentur p. 759, 18, ubi in codice recte zropoc ríJerou legitur, non zrooríOecet. 

XXXI. In codice miscello; saeculi XV., partim membranaceo, partim chartaceo, qui a Mar- 
tino Crusio Tubingensi per D. Spachii et M. Berneggeri manus in bibliothecam Gymnasii Fridericiani 
Vratislaviensis migravit, quique Platonis Lysin et Lachetem continet a. 1840 a Schneidero collatos, 
inter alia f. 70 sq. inest etiam oratio Aristidis in Bacchum scripta (or. IV, T. I p. 47 ed. Dind.). 
Ex satis inutili seripturae varietate, quam inde enotavi, duae tantum lectiones memiorabiles mihi visae 
sunt. P. 47: émet ixóer d ZeuéAq, Ó Zevc fovAóuevog Gugótsoe evtóc  Aiov/oo ysvécOat 
mOTQO ve x«l wjryo — scriptum est c9 zfiovéco, ac profeeto vulgatum illud i$» nescio quid fatui 
habet. P. 49 autem: x«i uv x«l vqv "Hoav Aéyovoiv óc uóvoc 9sOv cQ vis? OujAÀote xoutcoc 
vóv "Hgoiotrov &xovro si; vóv oUgavóv, xal va(ve ys dvaÓsig 0v, inepte quidem in isto libro 
Scriptum est xoà raürc T' QdvaOsic (vo, Sed recte fortasse v ^ft pro cà vísi. 

XXXII. Maximilianus Sengebusch in dissertatione Homericá priore optimae frugis plenissima 
p. 108 et 127 probavisse sibi visus est Homeri libros, quibus temporibus Aeschines scripsit, medio 
saeculo quarto à. Chr., admodum fuisse depravatos. Nam in quattuor locis ab Aeschine in Timar- 
chea prolatis nullum esse sine scripturae discrepantia eaque tali, ut ab Aristarcho repudiata sit. Quo 
loco illud neglexit vir doctissimus, quod mihi in hac disputatione recte ihstituenda permagni videtur 
momenti, diversam scilicet locorum in Aeschine conditionem esse. Nam semel tantum, Tim. $ 144, 
Aeschines ipse Homericos versus recitat. dicit enim: Zov&. 08 vc& &uq, & yo vóv Óuiv uéAAo 
Aéysw , atque sequuntur sex versus ex Z 324 — 329 petiti, in quibus ita tantum ab Alexandrinorum 
recensione recedit, ut extremo versu pro é£gsbDcci habeat dgevOsw. Contra in reliquis locis versus 
non ipse recitat, sed recitari iubet a scriba publico. $$ 147: $?ve ó8 xoi Óuk vov uérgov v&c 
yvopeag &xovcQte toU 7tovyrov, dGvayvocsron Oulv Ó yoauuerevc v& Pu r& reol voUtov, & 
"Ouqooc zte7ztoíQxs. Aéys zoó rov xvÀ. col. S 149. 150. Isti scribae iubente oratore etiam leges, 
decreta, testimonia recitabant, omnino scripta qualiacunque. Constat autem eiusmodi emblemata in 
antiquis oratorum exemplaribus ab ipsis publicatis non scripta fuisse, sed recentiore demum aetate 
a grammaticis vel librariis interdum addita esse, in eisque multa proprio Marte a sciolis istis conficta, 
ut iis aut nulla, aut exigua certe fides habenda sit, "Tali modo potuerunt etiam Homerici versus, 
quos olim orator in contione recitari iusserat, suis quique locis oratoris verbis inculcari, ut appa- 
reat, quam incerto et lubrico fundamento viri docti superstructa sit sententia de depravato Homeri 
codice ab ipso Aeschine in usum suum adhibito. Nam cum res eo redeat, ut Aeschinem uno voca- 
bulo ab Aristarcho recedere videamus, et alio loco in eiusdem orationis $ 141 verba gw Óó' eic 
OTQUTÓV $49 proferre, quae saepe in Homeri lliade legi tradit, quamvis in nostro Homero nusquam 
compareant, id quod errori oratoris tribuendum esse censeo, certe ex tam exilibus indiciis probabile 
aliquod argumentur. duci non potest. 

XXXIII. Liceat mihi hoc loco commentationis meae per saturam conscriptae rursus ad Hora- 
tium redire. [In cuius impeditissimo et difficillimo carmine, quod primi libri secundum locum tenet, 
v. 21 sq. leguntur haec verba: ^ audiet cives acuisse ferrum, 

quo graves Persae melius perirent, 
audiet pugnas vitio parenium 
rara iuventus. 
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De quibus quae Hofmanus Peerlkamp adnotavit dicendum fuisse cives contra cives adeo viris doctis 
placuerunt, ut. L. Muellerus coniceret ,audiet cives cecidisse ferrof, E. Baehrensius autem: ,audiet cives 
iacuisse ferro. Male se habere illud ,cives acuisse ferrum* cum id ipsum desideretur, in quo summa 
senlentiae vertitur ,contra cives cum Muellero facile quisque concedet. Verum in hoc carmine tam 
multa male se habent, ut si omnia coniectando removere velis, nullus coniectandi sit finis. Multo 
magis equidem in grammatica huius loci ratione haereo. Ac sane quidem Peerlkampius ,iuventus* 
inquit ,non sunt posteri, sed ipsa iuvenum praesens aetas, quae bella non audiet, sed videt, Verum 
hoc commulabile est. Quia poela audiet scripsit, non audit, vel videt, apparet eum de posteris verba 
fecisse. Al si haec erat sententia poetae, ut aliquando tempus venturum esse diceret, quo vitio 
parentum rara iuventus audiret maiores suos acuisse ferrum h.e. bello civili vires suas absumpsisse, 
non poterat scribere quo graves Persae melius perirent, sed periissent, vel perisseni, quia hoc non 
ad posterorum sed ad maiorum tempus et animos referendum erat. Sed videant doctiores. 

XXXIV. Finem scribendi faciam duobus versibus heroicis, qui parum venuste ad aurem ac- 
cedunt, quorum alter e Romano poela, e Graeco alter petitus est. Siquidem pessimus est Lucilii versus 
apud Ciceronem Tusc. I, 5, 10: 

saxum sudans nitendo neque proficit hilum, 
quia diaeresi post primum et secundum pedem nec non caesura semiseptenaria laborat nulla incisione 
in secundo tertiove pede mollita. Fortasse verba iransponenda sunt in hunc modum: sacwm mitendo 
sudans. Graecus versus legitur in Luciani Alexandro c. 28: jujxérs ÓítqoOot vovcoio AvyoQe éme«- 
poyQv. 'Trochaeus in quarto pede ferri non potest. Legendum vovcov. 


Index Seriptorum. 


Aeschines p. 13. Gellius p. 5. Mamertinus p. 10. 
Apoll. Rhodius p. 8. Hermagoras p. 1l. Plutarchus p. 2. 5. 7. 
Apuleius p. 9. Horatius p. 8. 15. Quintilianus p. 9. 
Aristides p. 15. Lactantius p. 13. sq. Schol. Horat. p. 9. 
Aristodemus p. 8. Lucianus p. 7. 16. Schol. Pindar. p. 8. 
Galenus p. 95. Lucilius p. 16. Seneca p. 10 sq. 


Trypho p. 14. 
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&eobulinacdridtet. 


UII SII SII 


Ll. Sefrverfaffung oes Gynnafütnts. 


QG$rimnea 
Sorbimariuó: ber Oirector.  Gur[u8. ametjübrig. 


Qteligton, 2 Ct. tebrbegriff ber eoangeli(d)-hutberi[en: Sirdbe im 9InjbluB an bie confessio 
Augustana inb Den f[einem Satedjiónut8 mit Senubung beó $ollenbergiben Sülf8bud)8. Cecture be8 
SROnmterbriefeó unb erftem Sorintberbriefe8 unter Serangiebung beó llvterteó. SRepetitton. ber Gejdidhte 
be8 Siete Gotteó ini 3[[tem 3Bunbe. Sieberbofung ber auf ben unteren Ctufen gelernten. ieber, 
Cprüdje unb 3Bibefabjinitte. Srb. — QOeut(d, 3 Gt. lleberfit über bie Gejdidhte ber Deutjden 
itteratur, eon J(nfang an bi aum 33egin ber Hajfiftben SDertobe.. SDiépofitionótibungen mit 3Senutiutg 
beà $oiedefd)en ejebudbed. — ier bdbentíid) ei 9(ufjag. rete 33ortrüge. SDerr SDror. Dr. &irdner. 
— €ateinijó, 8 Ct. €. Cie. de nat. deor. II. 38. Tacitus Germania. Cic. orator 1— 22. 
$orag Sben IIL, 23. IV. IL. $reie 93ortráge unb Sióéputationéübungen. S3termbdent[ide 3luffbe, oterz 
aebntügige Grercitien umb. Grtemporalien. Srb. —  Griedifd, 6 &t. €. Thucyd. I. mit 3(u8- 
wabl. Hom. Il. VIIL—IX. 329. Plato Protagoras. Soph. Oed. Rex. Hom. Il. X — XIV. curjorijd). 
Grweiterumg ber Gontar im P[njb[up am bie echte; vieryebutügiae Grtemporalten unb. Grercitien. 
$err SDror. Dr. irdner. — $Sranj3b[i[d, 2 Gt. &. Sehockel Tableaux de la guerre en 1866. 
$$. Deseartes discours de la méthode. (Greiterung ber Contar im 3ijdup an bie Qecture; oier- 
aebntügige Gyercitien unb Grtemporalien, $rb. — SXatbematift, 4 Ct. GCtereometrie. 9(b(dbfuf 
ber SDÍanimetrie. 1 Gt. burdjgüngig aur ofung matbematijer 9hufgaben unb aur Süepetition. benubt. 
SBiergebntdgig eine (driftfibe 3lrbeit. err Sbet. Dr. top. — 9b59ftt, 2 €t. 38ürmelebre. SXte- 
d)anif fefter &ürper. $erj. — QGejd. wu. Gebgr., 3 €t. Seut(de Ge[didte ber neueren. Seit. mit 
S9ieberbohung ber Gefdjibte be8 9([tertbum8. Soerr Soror. Dr. &irdner. — $ebrái[ó, 2 Gt. 3te 
petition unb Greiternmg beó gramumatijben SDenjuntó ber Cecnmba. lebungen im foriftfiben: leberz 
jeben auó bent SOeutjden inà $ebráijbe. Qecture unb Grf[vumg auégeroüblter &tüde au bem 33ude 
ber SRibter. Ser Dr. 9[rmbrufter. 

&bemata 3u ben SOeut(den 9[uffáBen: 1. Qie &oilberungen. it Goetbeó Dermant unb 
— Q)orotbea nad) ben SDrincipien beó €apfoon beurtbeift. 2. 3828 ift Gbre? 3. Sie Griünbe beà 3luf- 
[ómungé unjerer gitteratur. int gmiften. Sabrbunbert (Gfaufur). 4. Qr (terbenbe Giiegfrieb (eine poe: 

8 
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tide lleberfebung au bem Stbehungenliebe. 5. Sie GSxeue imt Stibehungenftebe (Glaufur). 6a. Gie 
* Sirffamfeit be& Seu6 t ber Síta8. b. Sie &dulb be8 Sreon in ber 9[ntigone beo Ciopbofíeü. 7. eim 
SRen[d) muB mifer. 8. 98arnum ift feit beut(der SfuB afeid) bem Sibeine gefeiert voorben? (Glaufur). 
9. Sie 99aroboó im Oedipus tyrannus be8 Copbofíeó (poetijbe leberjebung). 10. 38Boburd) erreat 
$onig Sebipu$ unfer SOtitleib? 


&bemata gu ben &ateini[den 9[uf[füben: 1. Inferorum Vergilianorum descriptio. 
2. Seutum Achillis in Homeri Iliade eum seuto Aeneae in Vergilii Aeneide comparatur. 3. Res- 
publiea Romana calamitatibus aeceptis maiores animos habuit quam rebus secundis (Glaufjur). 
4. Similitudines Vergilianae. 5. Quod Livius III, 44 ait non finem solum eundem decemviris quam 
regibus, sed causam etiam eandem imperii amittendi fuisse, accuratius exponatur et examinetur 
(Glaujur). 6a. Horatii carmina libri primi Ovidii comparatione illustrantur. b. Quomodo Xer- 
xes expeditionem in Graeciam paraverit Herodoto duce exponitur. 7. De diversis hominum 
studiis secundum Horatii carminum libri primi primum. $8. Fortitudinem indolemque ingenuam, 
nisi temperantia accesserit, satis valere ad consilium propositum exequendum cum llias nega- 
verit, Odyssea quantum quis ratione, consilio, moderatione, comstantia possit, Graecos docen- 
dos suscepit (Glaufur). 9. Seriptorum Romanorum iudieia de Germanorum moribus, virtutibus 
ac vitiis, a Sullae temporibus usque ad Trajani aetatem exponuntur et examinantur. 10. De 
allegoricea interpretatione Horatii I, 14. 


Shu fgaben für bie 3(biturtenten:  Qeut(d: S. Smmieferm baben bie feBten Striege Die 
SPaterfanbéliebe ber Seut(jden erbobt? SO. 99oburd) ijt Sriebrid) II. ooífótbünlid) gemorben? — az 
teini[d. 99. Horatius Epieuri sectator. $O. Respubliea Romana quibus virtutibus floruerit, qui- 
bus vitiis conciderit, quaeritur. — SXatbematit. 9X. 1) Sn emen gerabem Segel ift bie Gei- 
ten[inie s — 89', bie SOiffereng ber be umb beà Stabiuó ber Grunbflide d — 41'/, wie groB ift 
per 99tantel unb baó S3ofumen beó &egefó? — 2) (im Greiecf burd) etme inie, Yoelde auf etuer ber 
Ceiten fenfredbt ftebt, 3u balbiren. | 3) S5m einem $Daralfeftrapeg fennt niam bie [üngere SDarallelfette 
unb bie ibr anftegenben 39mfef. S8enn mum bie SSer[dngerung ber nit paralfelen Geiten bi8 gu ibrent 
Swrdjdnittépunft, bestebungówetfe biefen Geiten gleid) finb, wie qroB ift ber Snbalt be Sxapeseó? 
à — 8. « - 739 18 2,75", B — 63? 26' 5,82". 4) Son 5 Sablen biben bie 3 erftem ette 
geometrij)e, bie 4 feBten eie arttbmteti()e Jtetbe. — Die Cumme ber vier lebten. — 20, baó SDrobuct 
ber 2. unb 5. — 16. 38e beipeun bie Sablen? $5. 1) 9hi8 bent Sorte A reitet um 7 TMbr Sytorgenó 
ett Süeiter nad) bent amet Stellen entfernter. SOrte. B, ium on bier mit ber Soft meiter au. fabren. 
3 er im B anfonunt, ijt bie 9Doft beveitó unt 8 llbr abgefabren. Gr befdleuntgt baber feinen. SRitt, 
(p bap er gegen [eine bióberige Gefdoinbigfeit auf je eine SXeile 10 Sytimuten gewinnt, imb bolt bie 
S9joft um 9 libr eim.  99ie fonell ritt er 9(nfangó, unb rie (d)nell fubr bie oft, menu biefe gu einer 
SWeile 5 SXmuten mebr braudjt a[8 ber Jteiter 9(nfang8? — 2) S98on einent SDunfte auperbalb eine$ 
reife eine Glecante gu ateben, weld)e burd) bie SDeripberie be8 Sreijeó ftetig getbeilt woirb. ie im 
ben Sreió fallenbe Cebne foll ber grbBere 9(bjd)nitt ber Giecante werben. 3) Oen Snbalt eie Sreiz 
efó au8 bem S3erbdltnip 3meier Geitet (a: b — 6:11), bem eingefloffenen SBinfel (a — 439 52^) 
unb ber $)be auf bie grDpere jeuer beiben Geiten (h — 54^) gu beredynem. —4) Sie 9lre eine8 [dpte- 


fe Gofütberá, a/ fang, if gegen bem Grunbfreió unter einem 98infel & geneigt; [feine $0Dbe ift ber . 


Speripberte be8 Gmunbfreifeó olei.  998ie [ang ift bie Cite eineó 9wifeló, beffem Sinbalt bent be8 
Gofinberó alei) if? a — I5 e — 679 18' 50". j 
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gecumnba. 
SOrbinariuó: err Srorector Dr. firdner. — Gurjuó. ametjübrig. 


Stefigion, 2 Ct. 3Bibeffunbe beà 9t. &. Gefdbibte be8 Steibeó-Giotteó im 9t. 9. a8 cbe 
SWefu. echive be 9Xtattbdu8 wrb auégemdblter Gapitel be6 Sobanneóesangelim8 unter. Serangtebung 
Deó llrterteó. Sepetition ber auf ber [früberem Ctufe gelerntem ?ieber, Gprüde unb 98ibelab(d)nitte. 
 Sirector. — QOeut[dó, 2 €t. Srama, Soja. GCpillerà Sungfau oon Srfeané. SuffáBe quà 
Siede gefejen. Cre bdbentfid) ein 9[uffa& (meift im 9InfobluB an bie ectire. oon itteratirerfet, Sm 
balt&angaben, $Serjude oon Gbarafter[btlberungen, 9[ufjüBe im abbanbehtber orn); freie SSortrdge. 
$er Sranfe. — €atetni[d, 10 Gt. Liv. II. Cie. pro Milone. Vergil. Aen. VII. VII. mit 
"Sh8mabL. Süepetition unb Grmeiterung ber Sormenfebre unb Contar nad) Sumpté. aqróBerer Gramma- 
t£. SXünb[ideó lleberjeBen au8 GCipffe. 3SBdentlid)e Grtemporalten, abmedfelnb mit Gyercitien. | S(ufz 
füBe. 9atetnij)e Snbaltéangabe beó Gelefenen; tbeifeió [ateimijd)e Suterpretation. ber SDrofaifer. rb. 
SBergl err 3Boréborf. — Griedijó, 6 Ct. Herod. VII, 1—24. Lysias or. VII. XII. Hom. 
Tl. L IL cur[orij): Od. VIIL. IX. Celle: qu Xen. Anab. ertemporirt unb retrooertirt. SRepetition 
unb Grmeiterung ber Wormenlebre. QDie $auptregeht ber &ontar int 9tujd)fup. aun bie Sechre,.— SSdbentz 
fibe 9[rbeiten. err Oba. Dr. ilie. — $ran3sjt[d, 2 Ct. Ségur hist. de la gr. armée 
VIL b — VIII. Siepetittom ber Wormenfebre nad) 99108, bie $auptregen ber Contar im 3fóluB an 
Pie €ecture (Sempuó unb SXtobuslebre, 98ortftef(ug, Goncorbana, Gafuelebre bi Genetiv incl); frau- 
abHibe Ssubaltéangabe be8 Gefejenen; — oteryebntügige 9rbeiter. | err 33rduer. —  J3XRatbenmatit, 
4 Gt. G. ebeue Srtgonontetrie, Sretüfumcttonen, reditivinfíige Gretedfe. 98. Süepetition unb Grgángung 
ber 3Budjftabenred)ynung, €ebre oon ben Spotengeu, 39urgefu, Gietd)ungen beó 1. Grabe8 mit l1 unb 2 
inbefannten, be8 2. Gwabe8 mit l1 unbefanntem, 9Wtebler 8 125 — 130. 156—161. 398dentlid) eine 
"Stbeit. $er Sbat. Dr. op. — Sboftf, 1 Ct. C. SJXagnettónu, Gfeftricitàt. S8. 9f, 
Galeaniónus nad) &vappe'$ gebrbud. SDerj. — Gefdidte uw. Geogr, 3 Ct. 9Qtómijbe Gejbitbte 
bi$ 3umt Zbe be8 9higufít; im vtermbdentliben. Swijenrdumen eine aeograpbi(d)e Sepetitionóftibe. 
Sur Sranfe. —  $ebrüdi(o, 2 Ct. Sie Gfemente bió yu ben vv. guttur. incl. nad) 9tügelóbad). 
Secture. eu bem. Sollenbergfóben: Cefebitbe. — err Dr. 9trmbrufter. 


S&bemata au ben peut[den 9[upffdáBen: 1. Jtomufuó af8 SDrototop beó Sibmifben 23olfe9. 
.2. Ginigeó über bie Sragobie (Arist..poet.). 3. Gefíer nad) Gilleró Sell. 4. 9üefto nad) Verg. 
Aen. VII, 36—600 (Glaufur). 5. (Gine.3tebe be8 G. Gracus. (6. a6 3 erfabren be8 Gemató 
&egen. Gatilina'$. Genofjen, nad) Calluft. 7. a8 Sefbentbum: ber Graodter ber Sube. 8a. Gebanz 
fengang in ofia8 Siebe vont Sefbaunt. b. 3[nffagerebe De8 Stifomad)us. —9. 3Welde Sauptgrimbe 
bringt Gicero qur 33ertbeibigung be8 Stilo oor? (Glaufur). 
Sbemata gu ben [ateini(fden 3(uffdben: 1. quibus rebus Romani post exactos reges 
-libertatem tueri conati sunt? | 2. et facere et pati fortia Romanum est. 3. quibus rebus bellum 
inter. Aeneam et Turnum. eommotum sit, ex Verg. Aen. VII, 36— 600. enarretur. — 4.. Solo, 
Themistocles, Perieles Atheniensium magnitudinis auctores (Glaufur). 5. Eius orationis, quam 
Cieero pro Milone seriptam reliquit, enarretur exordium. |6. De Cadmo Thebarum conditore. 
Ovid. Met. III, 1—137. 7. De pugna Pharsaliea. |8. qua ratione populi Romani imperium 
-in Oetavianum cesserit, exponitur (Gfafur). 
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Ober-Sertia. 
Sorbinarius: $err Sberlebrer Dr. ilte, — Gurjuó. cinjábrig. 


9tefigtion, 2 Gt. 3Sibelfunbe beó 9t. &.  Gejdid)te ber SDflangung unb eitung ber driftfien - 
Side im apoftolijben Seitafter. Secture ber 3[poftefgejdbtbte. SBiograpbie utberó. unb ba SOidtigite 
au$ ber Steformationógejdtdote. Grfíürung beó 4. unb 5. Dauptítüdeó. lleberfibt über ba sirdenjabr 
unb bie Ginrid)tung beà evangelijben Gotteóbienfteó. Süepetitiott ber GConntag&evangelten ber Se[taeitei. 
Orb. — QGeut(d, 2 Ct. ecture oon Gebidten unb SDrofaftücfen aus bem efebud)e. lebungen 
im freien S930rtvag. — SXtemoriren ber für biefe Safe bejtummten Gebidbte. 3Bierebntügig eim 3[uffab 
(S3eraleid)ung, Cpridywort, Gbrie, 98ariationóz unb 3Implificationózebungen). Ser. — £ateini[d, 
10 Ct. Curtius l. III. Cic. pro rege Deiotaro, pro Ligario. GytentporirzMebungen au Caes. bell. 
Gall. Ovid. Met. XIII. XIV mit 9(uómab[. S9(bjó[uB ber Contar nad) SQumpt. SDrofobijcbe Stegelu. 


lleberjeben auà Cpief. llebungen in gateinijd)er Subaltéangabe be6 Gefejenen. 38Bdentlide Grercitien — 


unb Grtemporalie. Qerj[ —  Griedijd, 6 €t. Xen. An. VI, VII mit 3Aetroverftonótbungen. 
Hom. Od. «200 — 5 200. S3Repetitiot be8. arammntatijben SDenfum. ber Unterz&ertia. Tnregelmápige 
SBerba. Sodentfie Grercitien unb Grtemporaliet, Serm 3Boróporf. — SXatbematif, 3 Gt. 99fa- 
nümetrie: erfter Sbeil ber Srei&[ebre; Gleid)beit ber Wiguren. S[(gebra: Ginübung ber 39udjftabenredy- 
mung mit eerjjiebenen Siebuctionen. S3(u83tebeu oon Siuabratmurgelu. — feidyumgen: be8 erften. Grabeó 
mit eter lubefonnten.  Sabíreide llebungen im geometrijben Gonftructionen: unb Siepetition beà fritz 
beren SPenfuntó. 30djentfid) eine jdviftlibe 3lrbeit. err Sbef. Dr. 9toB. — $Srangs[t[o, 2 Gt. 
Michaud hist. de la prem. eroisade e. 10— 13. Sie unregelmáfigen SSerba mad) SDÍob. - Grercitien. 
unb Grtemporaften. 33erjud)e it Srangbfi[d)er Snbaltéangabe beà Gelejenen. err 3Brduer. — Ge[d. 
u. Gepgr., 3 Gt. Sranbenburgt(d)-SDreupijbe Gejdjibte bió auf bie Gegemmart. Syabreógablen mad) 
 Gauer. Gebgrapbie ber aupereuropai[oben 3Welttbeile. S:err Sranfe. — Staturgejdidte, 2 Gt. 
€. 33ptanif. 99. SYtüneralogie. err Sberlebrer Dr. Sto. 


Wnter- Serfia. 
Sotbinariu8: err :8or8borf.  Gur[u8. eini&brig. 

Jteligion, 2 Gt. 3Bibeffunbe beó 9t. €. geben Sefu nad) 9tattbius unb Cucaó. Sepetition 
ber in ber Sinta gelernten. biblijcben Gefdbicbten: mad) bem 3Bibetert. Conntagevangelten ber Seftaett. 
(rffürung beó ameiten unb britten Saupt[iüdó. Srb. — SOeut[d, 2 Ct. ?echure von Gebidhten 
unb SDrofaftücfen au8 beni efebude.  lebungen imt freien 330rtrag. — SRenoriren ber für biefe &affe 
befttnumtei Gebibte; wiergebutügig eim 9[luffag (3Bejdreibung nb Cilberung im ibrem ver(dytebenen 
Stem). Ser[ — £atein, 10 Gt. Caesar bell. Gall. VII. VIII. Phaedrus mit 9(uómabI. Ovid. 
Fasti mit 90ómablI.  Soro[obijd)e Stegeft imb metrijdje lebungen. Granmatif: Genmpué unb SXbuo- 
febre nad) Sumpt. Ueberfebet au8 GCbpiep. 3Sbdentibe Grercitiern unb. Grtentporaltee.  Serf. — 
(GS riedtid, 6 €t. gecture aufammenbangenber 3(bjobnitte au& Syacob8 ejebudoe.  Giranmnmatif: 3tepe- 
titio imb (Gureiterung be8 granumatijen SDenfum8 ber Suarta. "Verba liquida unb vv. auf pu. 
S&dentfid)e Grtemporalten 11b Grercitiet. err Dr. 21Ymbrufter. — SXatbematit, 3 Gt. Sac 
ninteirie bi8 aur ebre oont S3iteref inel. SDie 4 Gpecieó ber 39udftabenred)mumg. llebung im 3Bemei- 
jen oon ebrijüBen unb feibten Gon[tructtonómufgaben. 395dent[id) eie fdriftfibe 9(rbeit. -. :Serr Sbetf. 
Dr. o&. — $rangPji[, 2 Ct. Florian Guillaume Tell II. III. 3Repetition unb. Grmeiterumg 
be8 gramumatijen SDenfunt8 ber Sóutta unb SOuarta mad) SD[DB Grammatif. $e Srüuer. — 


94- 
Gefdidte unb Geograpbie, 3 Ct. Sete Gefdidite be SYtittelalteré. Geograpbie oon Guropa. 
Ser Sranfe. — Staturgefdjidte, 2 €t. C. 3Botani£. 38. Soofogte (wirbellofe &biere bg. St 
fecten). err Sber. Dr. 9tof. 


$£&&uarta. 
Sorbinariuó: $err Wranfe.  Gurju& einjübrig. 


Xtefigion, 2 €t. $Bibelfunbe beó 9L &. Repetitio. ber it ber Certa. aeferntem. biblijben 
Geidicbten nad) bem 3Bibelterte. Grretternbe SRepetitior beó. 1. $auptftidó unb SRemoriren ber bagu 
feftaefeten Cprüde. S9ieberbolumg ber [rüber gelemten eieber. Orb. — SOeut(d, 2 €t. llebungen 
im efe unb 9taderydblen nad) bent efebudbe; viergebutágtg eim 3luffa&. (Graüblung ober 2Befdoreibung, 
SDarapbraje ergdblenber Gebid)te). SXemorireu ber für biefe &laffe feftaefebten Gebidbte neb(t Jtepetition 
ber früberen. $ rb. —  atein, 10 Ct. Cornelius Nepos I—IX. XI— XV.  Q$ie Gafuélebre 
nad) 3umpt. S985dent(idbe Grercitien, abmedfelub mit Grtemporalten; miublideó leberjeben au Cpiep 
"ebungébud. er $8rüuer. — Griedijd), 6 €t. Sormenlebre bi8 yu bem vv. contr. incl. nad) 
SButtment. | Gntfpredenbe 9Ubjdnitte quà Syacob8 9efebud)e. —SXtemoriven. ber 33ocabelu. — 93Ddpentfid) 
abmedjjelub Grercitiert unb. Grtemporalier. er Sffug. — $Srangbjijó, 2 Ct. Sog Glementar- 
bud) Sect. 61— 95.  S3ocabelr meniorirt; mbdjentfi) etm Grercitium, oiergebutügig ein. Grtentporale. 
$Srb. — SXatbematif unb 9tednen, 3 Gt. &. 3(bjdfup be& praftijben SRedbnens.. Sufanmenz 
gefebte Siegelbetri. Gelelljdbaftóz, 9tabattz unb Syijdyumngéredonung. 99uífom, $. 4, 1—5, 13— 19. 
fDie 4 Gpecieó mit Secimalbrüd)en. 398. geometri()e 9(njd)auungélebre, fetd)te GonftrictionsSaufgaben. 
38Ddentlid) eime 9lrbeit.. Derj. —  Gefdidte unb Geograpbie, 3 Ct. C. 33ioarapbien. quà 
ber Griedijd)en Gejdjid)te. 99. SSiograpbien aus ber SüDmijden Ge[bibte. Sabre&gablen nad) Gauer. 
Geograpbie: Stepetition ber alfgemetten lleberfidjt. Gbpecielle Geograpbie oon Seutidlanb. Serj. — 
Seinen, 2 €t. Seidmen nad) 93orfegeblütterr../ err &dulg. —  GCingen, 2 Ct. Ginitbung 
ber für biefe affe feftgefebten Gborüle unb ieber; aweiftümmiger Gefang. $e Gantor Si[der. 


jYiuwintfa 
Sorbinariuó: $err Dr. 9(rmbrufter. — Gur[u8. einjábrig. 


Wefigion, 3 Ct. 3Biblifde Gefdid)te be& 9t. S. nad) S)veup. Sae gmeite auptitd mit 
ber Cutberijben Grffdrung. SXemoriren ber für bteje $laffe feftgejeBter pride unb ieber. Srb. — 
Set(dó, 2 €t. ebungen im eer. unb Staderadblen be8 Gefejeren: mad) bent ejebibe.. Stemoriren 
ber für btefe &laffe feftgefebten Gebicbte. S3tergebntügtg etne friftlid)e 9(rbeit, Stadyergdblung eines oorgez 
. tragenen 3(b[onitt8 ber Grtedijd-3uoni[den ober Seut[en Cagengelbidte. Ser fug. — atein, 
10 €t. GCdimibté Glementarbud), 9(btb. 1 5. 2. 33ocabeln memorirt. S8ieberbolung unb. Greiterung 
ber regelntüBigen inb Giünübung ber unregelmtüBigen Sormenlebre nad) Sumpt.. S3odentlide Grercitien 
unb Grtemporalien. SOrb. —  $Wrangbft[d), 3 Ct. Wormenlebre be8 Stomen imb ber Sülfóoerba 
avoir unb étre imr 3[njfup an 99108 Glementarbud), ect. 1— 60. 385dent(id) eie. [driftftche 3Ivbeit. 
$er Srü4uer. —  Gebograpbie, 2 Ct. S9ieberbofung ber allgemetnen. leberfid)t. Gpecielle. Gepz 
grapbie be8 Storbbeut(den S9unbe8. $err 9f[ug. — Staturgefd)idte, 2 €t. €. 3Botanif, 39. 
Soplogie (333gel, 9Impbibien, Sije). Ser &duls. — OXednen, 3 €t. 3Seroolfftünbigung ber. 
SBrudyredymung, Stegelpetri, Sinred)nung. S8ulfom, 3. 4, 7—10. QOerf. —  Cdreiben, 3 Ct. 
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ltebungen im afetmijder umb Oeutj$er &drift. Ser(. — Setdnen, 2 Gt. 9tad) 3Borfegebláttern 
oon erm unb 98mdehmann. Ser[ — GCingen, 2 Ct. Ginübung ber für biefe Rlaffe bejtimtmt 
tem Gborále unb ieber. err Gantor Sijder. 


gerfa. 
Sorbinarius: $err 9 f[íug.  Gurju8 einjábrig. 


Steligton, 3 Ct. SSiblije Gefbibte beó 3L. S. a8 1. unb 3. Dauptítüd mit Cutberó 
Grf&nung gelernt, beógl. bie für bieje laffe feftgefebten Cprüde :mb fiürdenfieber. err 3B8eger. — 
Qeutiíó, 2 Ct. llebungen im 9ejen unb Stadersüblen nad) bem efebudoe. SXtemoriren ber für Diefe 
Sfaffe feftgefebten Gebicbte. €ebre oont einfad)en umb aufanmengefebten Ca im 3InjfuB an bie fateiz 
niffe Grammat Tlebungen im Secnire unb Gonjugiren. Section ber SDrüpofitionen. 9Bbdentftd) 
eim ortbograpbijdoe8 Gictat mit 3Berüdfibtigung ber Suterpunction. Srb. —  ateinifd), 10 Gt. 
Cdmibt' Glementarbud), 1. 9(bt., tbeifó münblid), tbei foriftltd) überjebt, bie S3ocabeImn eingeprágt 
inb baron bie Sormeníebre eingeübt; SDarabtgnten. bió 3u ben 4 regehmüpigen Gonjugattonen mit 9t8- 
(dug ber Sep. nad) Quntpt; beügl. bie Gemuóregelu. — 28Dobentftd) abmedyjenb Grercitien unb Grtente 
poraften, Daneben gab[reidbe Cbreibübungen i ber $fafe. Ser[ — S tednen, 4 Gt. Sie[oloiren 
unb S9tebucten, 4 GCpecieó nit gangen mebr[ortigen Sablen; 4 (Gpecdieó mit 33rüden.  S8D5dbentlid) 
eine (driftficbe 9(rbeit. 38ulfom $.2. 3, 1— 30. $opfreduen übrenb beó lnterribtó. err & dul. 
— (QGebgrapbie, 2 Ct. 3l((gemeine Teberfit über bie fünf Grbtbeile nad) ben Spfanialoben. | pez 
ciefle Soeimatbéfunbe unb Geograpbie von Cblefien mit ent(precbenben llebungen im Sartensetnen. 
Ger &dbn. — Staturge[didte, 2 Ct. €. SSotanif, 38. Soologie (Citugetbtere). err & dius. 
— BSeidnen, 2 Gt. Glemente im metbobiber S(bftufung. Serj. — Goreiben, 3 €t. Mebun- 
gen in fateimijber &xbrift, (piter abmedjjelnp mit peutjer. Serj. — Gingen, 2 Ct. Ginübumg 
ber für bieje &[affe feftaejeBten Gborüle unb $ieber. err Gantor Sifdoer. 


en fatbofijcen Steftatonéunterricbt. in mdentfid- 6 &tunben für 9 9Ibtbeifungen. ertbeilte Soerr 
Gaplan $it[dfelb. Cm ber erítem. 30btbeifung (I IL) wmurbe bie be[onbere fatbolijbe GIaubenólebre, 
[pie bie Sirdengejd)tbte bià sum Concilium Tridentinum, beibeó nad) bem ebrbudje ber fatbolijden 
Süeligton. eon Dr. Sjtavtin burdgenonunen. m ber ameiten 9(btbetfung (III. IV.) bie €ebre oon ben 
Guabenmittelt, GCaofrantentalten unb. Gebet, ber affgemette Sbeil ber Ciittenlebre nad) bent geitfaben 
oon Oubelmann, ferner Siefigtonóágefcbibte bià Gregor VIL. nad) S8artbel. Sn ber britten 9[btbeiz 
[ug (V. VL) bie ebre. oon. beu Geboten unb ben Caframenten nad) bem Sibcejanz &ated)iónnt; 
neben ber Grfermung ber [onutüglien Goangelten. biblijbe Gejdbibte nad) &tern bió 3um 9[upbrud) 
De8 S33o[feó SYérae[ oom Cai. —  3Se[onberen Setd)enzlnterridt für 7. Gxbüler au8 ver[diebenen 
$laffen ertbeilte ew G&duls. — 2 Gborgejangftunben (ber Güngerdjor ijt gegemdrtig 71. &xbüler 
[tarf) err Gantor Sifder. — Sen Surnumterridt an iBdentlic) amet Stadmittagen fü ba$ Gom 
va[üunt, ferner eie bejonubere Citmbe für bie 93orturmer, eine 3meite für bie SSorjdüler im. &. Sut 
&dbn. Serjelbe unterieà bie SSorturner. eine. Ctunbe qoádpentlid) im 38inter. 


Sie im. Gebraud)e befinbliden ARP, erfubren. aud) im abgelaufenen. &duljabre fene 
SBerünberung. 


X 
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/ Syeroromngen oer 25ebóroen, autfide 2&iffbeilngetn 2c. 


$3om 20. SWáry. 1871. S$8on ben SDrogranunen ber 3inftalt fimb fünftig 348 am ba8 $. 9. C. G. 
eimgureiebeit. 

$3om 6. 9Xtai. Sittbeihung eüter SSerorbuung be Serm Sünangmiünifteró, betreffenb bie S[bfegung ber 
SefbpmefferzDrüfung burd) bie 9(óptranten beó fu. Worfvermaltungébtenfteó. 

SBom 17. 9Xai. $3Bei SBeredung von Gebáltern, SDidten, SDienftaufmanbé-Gntidübigungen unb übne 

. ftdben Gompetengen foll fortan bie 3Dertbeifumg von 3Xonatóraten erfolgen, berem jebe a[8 
ber avBlfte &beil beà Syabreóbetrag&. anguneDmen. i(t, nad) 3SerbültuiB ber gu vergütigenben 
&ageégabL aur mirffiben Sageó3abl be8 betveffetben. 9tonató. 

Sipm 26. SXai. SIntrüge. auf Grtbeilung von SDeiratbóz Gonfenjen. für €ebrer finb nid) mebr an baó 
9wáfibtum, [onberm au ba6 &. 9. &. G. birect gu viden. 

$Rom 12. Sunt. 9(erbid)fte 3Beffinumumg ber Grunb[üBe, nad) benen ber Selbgug gegen Sranfreid) 
1870—71 ben an, foldem 3Setbeiligten bei 3Bered)nung ibrer SDienftseit a[8 Sriegé-Oienft- 
eit üt 3Qred)mumg au bringen ift. 

SRom 11. Sufi. Sie Qirectoren. werben. veranlapt, etipaige &Cpuren. oon. (tubentenbaften. &dyülerzerz 
binbungen. mit regelmdpigent 38trtbébauóbefud, Sedtübungen unb bagu gebbrenbem 9ppaz 
rate auf ba8 (orgfültigfte gu ver[ofgen unb mit pen autreffenben SXittelu. ber SDiéciplit. 3u 

unterbrüden. 

$8om 12. 9[uguft. Spoftalijbe SDadetjenbungen [imb fortan nit mebr mit 93udtaben ober fonftigen 
Seien, fonberm nit ber 9(brefle be8 3Seglfettbriefeó au. fignivem. 

33om 26. GCleptember. SSefanntmad)ung ber Geneval-SDirection. ber. affgemetaen 28ittven-Serpffegung8- 

S(njtaít, betreffenb bie Sinnebaltung ber vorge[driebenen. Sieceptiontétermine. 

Dat. eod. Sie Sirection ber Sonig[. Gemerbe[dule in iegniB aeigt an, bap jeber Gomnafiaft, toel- 
der bie SberzXertia wenigftenó eim balbeó Sabr befudt bat inb fid) gur 9(uftabnte. it. bie 
Gewmerbefdyule mmefbet, 3ur Sprüpung augefaffen wmirb, unb amar fdonu gegen 33orgeigung 
feiner feBten. Genfur. 

$8om 17. St. 3(u ba86 4$. 99. €. G. fib [orta 349 Gremplare be am ber 9(mjtaft af(j&brfid 
er(djetnenben SDrogranumó eingureid)en. 

$Bom 10. 9too. Snffruction für bie S9rüfung bebufó Grmerbung eimeó SDrimanergeugniffe8 aur 3ulaf- 
fung gum. SPortepeeftbnrid)ó-Gramen. 

Dat. eod. (8 mirb namentfide 9tadweifung ber gum Gmpfange ber Sriegóbenfinünge für 9tidt- 
fombattanten: beredtigten. SBeamten: oerfangt. 

$»om 13. 3tov. (uf SSefttnmmug beo Serm SXinijieró ber geiftltcbenu 1c. [oll am. 1. December wegen 
ber am biefem Gage ftattfimbenben alfgemetten. 33offógüblung ber lnuterri)t: auéfallen. 

$3om 16. 9too. $. $5. €. G. tbeilt 916(d)rift ber oorbanbenen Girafaroerfüguugen unb SDofüseiz3Der- 
orbrungen Hber ba6 SBerbot pe SBefudbó von 3SirtbébAujern GCeiten$ ber Citer. baberer 
VWntervibtóz3Unjtalten mit. alló bie SDirectoren vox. berartigent oerboteneu &iülerperfebr 
it €djanflocalen S&enntuiB exbalten, [ollen fie ber betreffenben SDoliseibebürbe bavon 3[u- 
acige mtad)en, bamit bieje nicht mur bie 3Sejtrapumg ber re[p. 39ütbe berbeifüDre, [onbern 
bie leBterem. aud) nad) $ 20 be8 Gejebed oom 11. 9tdvg 1850. über bie Spofisei-3Bermaltung 
aur Stamboftntadung. ber betbeiltgten &xbüler bebufé berem biécipfinarer 3Beftrafung. erfore 
berfiben Salleó. nbtbige. 
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$3om 20. 9too. Sie Sirvectoren, rejp. Süectorem  berjenigem Dffentficben Gdulem, berem 33efud) nit. 
pbfigatorijd) ijt, werben amngemiejen, binfort bie 9[ufnabme ber Cxbüler wu. a. aud) oon 
ber SSeibringung eineó 9[ttejteó itber bie [tattgebabte S3mpfung rejp. Jteeaccimation abbün- 
gig 3u madjen, fomie im geeigneter 38eije moglid)ft babin gu Toirfem, bap bie Gbüler biefer - 
S(mftaften qud) gegenmürtig bei ber gropen 3hióbebnung ber SDodenz(pibemie rebaccinirt 
erben. 

$Bom 21. 9too. Surd GCtaatéminiftertal -3SejbluB ift feftgeftellt voorben, bap-oomt 1. Sam. 1872 qb 

bie Sienftfreintarfen in. Ctaatébtenft-2htgefegenbetten vidbt mebr auógegeben werben. 

$Bom 6. San. 1872. $&. $9. €. G. madt wmiteberbolt auf bie SSeftimnumgen. ber SXtilitàrz Gr[aB - Sue 
[iruction eom 26. J9tárg 1868 3ur Grwerbung ber SSeretigung aun. einjübrigen. fretmilliz 
gen Sytiitàrbienft aufmerf[ant inb follen bie C»düler balbjübrig, jebenfalló aber unnittel- 
bar oor ben 3BeibnaditózSeriem jeben Sabre8 mit bem begüglicben S3eftimmumngen. befannt 
gemadt merbein. 

SBpmt 2, Webr. 3Bió gunt 15. 9[pril jof[ eite lleberfid)t über bie G»düfer, weld im eimem 9([ter oon 
aurüdgefeatem Dten bió gun gurüdgelegten 14tem ebenójabre bie 9[njtaft (nbe Secember 
9. S. bejudt baben, am ba8 &. 99. C. G. eingereibt werben. 

$8pm 8. Webr. Sie QDirection. ber Dfonomijd-patrioti[ben Giocietdt ber Sürftentbüner Gdmeibnib unb 
Sauer tbeilt ba8 3Borbanbenjei eine8 Gitipenbiumó für einen Gartenbaujdüler ant &ontgl. 
ponto[ogi[cben Sinflitut 3i. SDvoófau oon Stem 1872 ab auf 3mei Sabre (75 unb 55 Sblr.) 
unb bie au einer S3emerbung unt baffefbe erforberficben 3Bebingungen. mit. 

$Bont 14. Sebr. Sie Girectoren. werben auf bie forgfültige Ginbaltung ber Stormalz Srequeng it ben 
eingefuen. &laffen bingemiefen. Sur Serftellung be8 oorjdriftemápigen 33erbültniffeó. genitat 
e nid), bie 9[ufabme neuer Cdüler auf ba8 unumgdnglide 99tap au bejdyrünfen, oielz 
mebr oerfangen biejenigen SBeffinmumngem eorgugémeije genaue 33efolgung, mad) welden 
biejenigen Cibiler voteber von ber 3[mftalt xu entfernen finb, benem felbft nad) aweimaliger 
S[bfolotrung De8 &laffenzGur[us bie S3erjebung auf bie nddft bobere &íaffe nit augeftanz 
ben merben fon. 

$3om 16. Webr. &. 9. C. G. genebmigt auf beu 9[ntrag beà SQirectoró, baB ber GCulamté-Ganbi- 
bat Ser Dr. Gento[I feit. SDrobejabr an ber 9[nfta[t ableifte. 


Ill. Gbronif oes Gpnuafüms. 


S)a8 ebrercollegtmt bat int abgelaufenen Gduljabr mebrere 3Derünberungen exten. — Su 
Softert I871 verfiep gunádft err Sberfebrer &reu bie 9inftaft, an melder er feit beren. Grridjtung tbütig 
gemefen mar, unt emen ebrenvollen Suife am ba8 SriebridézGonmafumt. in 39reófau. Solge qu. leiten. 
(in gebiegeneó, grünblieó 99ifen, eie unermüblidje 9(rbeitófrayt, bie wiffenjdbaftid) amregenbe imb 
fudtbringenbe 3[rt fetne8. S33erfebró. mit bem Gxbülerm, namentíid) ber oberfien Safe, in unb auper- 
ba[b ber ebrftunben madten feine 9lrbeit am unjerer Ciule ju einer im jeber $infit fegenóreiben 
unb [iepen bie 3[nfta[t, €ebrer wie &xbüfer, feinen 9(6gang fd)mersfid) bebauern. Sur ooríüufigen 9u8- 
fülfung ber burd) benjefbem entítanbenen üde wmurbe bie interimifti[)e SBermaltung ber unteriten. 2eb- 
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rerítef(e bem: Cand. prob. $errmm SP fug, ber bebráijd)e lnterribt aber bem. Serm Dr. 2(rmbruger 
übertragen. 3u 38eibnadyten oeríieg t8 fermer ber tedynijbe €ebrer Serv 3Sedfer, ber gleid)fal8. (eit 
Grünbung ber 3(mjta[t unter unà tbütig gemefen mar. — Gv fanb eine oortbeilbafte 9lnfteflumg | am 
3maifenbauje au. Gberfefb. — 90d). ibm fibern. feme Spflid)ttreue in. Grfitflumg aller Sbfiegenbetten. fete 
SBeruf8, [oie eine feltene 2[m[prucbelofiafeit: vnb 3Bejdbeibenbeit feine8 9Quftreten8, bei ebrerm 1b Cditz 
ferm eim bfeibenbeó 3(nbenfen. 3m feine Ctelle trat aló Gonmafial-Gfementarfebrer &err Srtebrid) Sotto 
GCdulg. CSerjelbe ift geboren ben 22. Ceptentber 1838 gu Sreiftabt in Stieberiblefien, bat eon 1856 
bià 1859 feine S8orbilbumg auf bem Centrar au 3Dimalou. erbalten. unb ijt feit Often 1859 im dul: 
ame, auerft bi8 3um 1. Qecentber al8 ?ebrer im Gebbarbóborf bei Sriebeberg am SQueiB, vom ba ab 
am ber biefigen. eoangeliid)en. 3Bürger[doule. 


Oa Ser Ganbibat Gar[ SpF[ug (berjelbe ift geboren gu. Sauer ben 16. Stáry 1845, vorgebil- 
bet auf bem Gomnuafiun ju €iegniB, bat eon Stem 1866 bià 9Xtidaelió 1868 auf ben Unioerfitüten 
Geifóma[b 11b 39reófau SDbilo[ogte fiubirt unb ant 27. Soamuar 1871 bie S0rüfung pro fae. doc. 
bejtanben) Ganbe Syamuar [etm 9Drobejabr cm ber 9(njtalt beenbet batte, [o vwourbe fette proot[orijd)e Sez 
idffigung am berfefben im eie befmitioe 3Injtelfumg.  vermanbeft, unb baó Gonmafialz Guratorümt 
bejb[oB, bie bur ben 9[bgang be8 Serm Soberfebrer reu entítanbene ife im ebrerz Golfegitm 
burd) 9([&cenfiom ber betreffenbem Server ?ebrer auSyufüllem. —Sugleid) felte fi bie Stotbwenbigfeit 
einer- &beifung. ber überfüllten Geatba 3 Softerm biefeó Syabreó iub (ontit bie Grridbtung einer neuen 
Sonf8lebreritelle Derau8. Sie ftdbtijen SBebirben gütgen mit entgegenfonumenber S3ereifipiligEeit. auf 
bie betreffenben 9[mtrdge be8 SDirectoró eim unb e8 mourbe woeiter bejbfoffen, bie interimijtijd)e S3ermal- 
tung ber neu gu erribtenben: telle bem &dulamté-Ganbibaten erm Dr. 9(. Gemolf au8. Sürften- 
Toa[be, weder fid) injmtjd)en aur 3(bleiftung feine SDrobejabrá am ber 3(nfta[t. gemefbet batte, auf oor- 
[üufig eim Syabr gu übertragen. lim aber Durd) bie notDwenbig gemorbenen SXtebraudgaben an ebrevz 
bejofbungen ba$ Gommumal-3[erar nit unnótbig au belaftem unb augleid) bie erforberfiden SWtitte[. gut 
9(ufbefferung ber gebrergebülter bió 3ur Sbbe be8 Stormaletató oon 1865 gu bejdjaffen, urbe von 
Sojterm ab eine Grbobung be6 Cibulgefbeó um 4 Xbír. in 9(uófibt genommen unb folle bemmad) bie 
Cbüler ber $Bor(dbule üt Sufunft oterteljdbrli) praenumerando 4 Zb[r., bie Cxbüfer ber V. unb VI. 
5 &bir. 7 Car. 6 S9r., ber IV. 6 Sbír. 7 €gqr. 6 EF, ber III. 6 &bír. 15 &gr., L unb II. 7 &bír. 
7 Cr. 6 9f. entridten. — Gublid) wurbe bie bióberige prooi[orijd)e 9Inftellung be Serm & d)ón al8 
erften. €ebreró ber S3orjdjule unb Sarnlebreró am Gomnafüumr ir eine befinitibe oermanbelt. Cünmt- 
[ie Guratoriafbefblüffe baben bereità bie SBeftdtigumg be8. Stonial. SDrootinatal«Edul-Gollegütm8. erba: 
tem unb bat baffefbe über bie beabfidhtigte Grbibung be8 Cidulgelbe8 befürmortenb an Geine Gycelleng 
ben $erm SXünifter ber geift. 2c. 9Ingelegenbeiten. beridtet. 


Sm llebrigen bat ber Unterridjt i bem abgefaufenen Cduljabr feinem. regefmápigen, ungeftór- 
ten 3Berfauf gebabt unb iff überbaupt nibtó 33e[onbere aue bemjefben gu beribten. —QDie Commnter- 
ferien bauerten. oom S8. Sui bió 7. 9(uguft. Sie Sytidjaeftóz umb. SSeibnadtoferien flefen it bie vor- 
gefdriebene 3eit. 90m 29. 9Diguit feierte bie Cbule ba8 übíid)e Conmterfeft auf ben bird) ibre S8e- 
atebungen aur vater[ünbi(d)en Gejdite bebeutungeoollen Gitriegauer SSergen. — SDDie Qirectton ber 
ereiburger Gijenbabn batte mit freunblid)er SBereitivilligfett für bie &üler eine Grmdpigung im Sabre 
preije eintreten fafen. — Die 93orjdbufe madte am Stadymittag beó. 31. 9(tguft vote tn. fonftigen. abren 
qud) pieómal ibren. Cpastergang nad) SDotjdrotb. 


26 


Qa 9(bihurtenteneGramen. aum. Stidjaeftétermin: batte unter beni 33orfiB be &üntgl. Gommij- 
joriuó, Serm. SProvingial-Edulratb Dr. &deibert, bereitó am 26. 2lugujt ftattaefunben. — G8. batten 
fid au bemjelbeu 31 et SDrimaner. gemelbet: | 

Sarl Seller, geb. ben 14. San. 18583, eoangel. Gonfejfion, &obn be6 Derrm 9tmtmanm $&eller 
in J9)9teryborf, 6 Sabre auf ber 3(nftalt, baoon 2 Sabre tt Srima. 
S(u gut S9reuf, geb. ben 21. Seco. 1852, eoangef. Gonfejfion, &pbbn be8 oerft. Serm Saftor reu 
it S9Xtobelóborf bei Gofbbera, 4', SYabre auf ber 2(nftalt, baoon 2 Sabre in. SDvimta. 
SSeibe 9lbiturtenten rurben für veif erffürt. —elfer woibmtete fid) beni 3Wifitirftanbe, SDreup bat baó 
Ctubüiun ber &beofogie auf ber Unioerfitüt Grlangen. begonnen. 


3(m 19. Svtober begleiteten bie €ebrer mit ben Cdjüfern ber unteren. Sfafjen ben mad) langer - 
(dwoerer Sranfbeit entidbfafenen Souintaner 9[p off & dent au$ Cemmehpib au. fetner lebten Süube[tütte. 


3(m 16. Conntag nad) Srinitatié/ genoffem €ebrer unb GCiüer evangelijdber Gonfeffion im ber 
bieftgen. Sriebenófircbe ba8 beiltge Sibenbntabl. 

Sie mimblide 3(biturtentenzSDrüfung, aum bieójdbrigen Softer-&ermin. fanb unter bent 33orjiB. be8 
CDirector8. a[8. fteloertretenben. &Dnigl. Gonunifjariu8 amt 8. SXtirg ftat. (8 battem fid) au. berjelben 
4 Sorimaner. gente[pet: i 


Gonrab SSeber, geb. ben 4. Jtoobr. 1854, eoangelijber Gonfeffion, G&obn be8 Serm Gufie" 


befiBer 98eber im Sauer, 6*5 Sabr auf ber 9[mjtalt, bacon 2 Sabr iu Sprima. 
Stto Gaéper, geb. ben 5. 9[prif. 1851, fatbolijdber Gonfelfion, Gobn be9 Serm (Grecutor 
Gaéper in Sauer, 6*5 Sabr auf ber 2[nftat, baoon 115 Sabr im 9orima. 
Gottbarb onicer, geb. ben 26. 9(uguft 1851, ebangelijber Gonfeffion, &obu be8 Serm 
S[potbefer €onicer in. Canbed, 41, Sabr auf ber [nftalt, baoon 11/5 Syabr in 3SDvima. 
Sulius$ Wranfe, geb. ben 27. 3(uguft 1852, evangelijd)er Gonfejfion, Gobn be penftonirten 
Vebrer8 Serm Sranfe in Sauer, 5 Sabr auf ber 2Inftalt, bacon 21/5 Sabr iu SDrinta. 


Sei Ga8per unb Qonicer mar ber rümanercurjuó burd) bie tbeilweife 9(bleiftumg. ibrer freimilligen 9Xti-- 


[itürgett unterbrodben woorben unb bat erfterer ben Sefbgug üt Qranfreid) mitgemad)t. — GCünuntlide 
Sbiturtenten rurben für reif erffürt. SSeber beabfiditigte fid) bem SWtlitürftanbe gu votbmen unb bat 


bie 9Unftalt beveitó qmi 10. 9Xàvy oerfaffen, Gaéper will t S9reó[ou Spbilofogie, GSranfe unb €onicer — 


in $alle Sbeofogie ftubiven. 

33on. ben ebrern. waren. err SDrorector Dr. &ird)jmer 2 &age, err SOberfebrer Dr. 9top 6 &., 
Sur 3Soréóborf 7 &., Ser Seper 14 €. wegen SranfDeit gu. vertretet.— err fhitg mar 2 €, iu 
Samiltenangelegenbetten, err &dón 1 &. gu einer. SDráfentattonóretje beurfeubt. — (Der Director war 
3 &. yt Den Gejdmorenen. einberufen. 

Sie 3Sertbeifung ber €ebritunben unter bie joerren Sebrer ergiebt fid) wie qu8 ber oorauógejdidz 
tem eebroerfaffumg, (o aus ber unten angejdloffenen. Sabelle. 


IV. Sfatiffifde 3(eberfidft. 
A. Wrequeng be8. Gomnafiums. - 
Qie WSrequeng be8 Gommajiumó betrug am GCobluffe be8 vorigen Cbuljabreó 254, mit ber 
S$or(ule 320 GCdiüfer. Sag famen 3. Coüfer, voelde ibre SJtifitürgeit ableifteter unb feitoent 3u 
wnó aurüdgefebrt fib. Ce betrigt am Cüd[uffe be8 abfaufenben Cduljabre 279, mit ber 3Sor(ule 
334 Cxbüler. S3om biefen Cdülern qebóren 22 ber I, 50 ber II, 39 ber IIIa, 39 ber IIIb, 39 
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ber IV, 47 ber V, 48 ber VI, 31 ber L unb 18 ber IL. S3or(doufclaffe au. — ($8 befennen fid) bavon 
280 aur epangelijen (Darunter 2 aur apojtolijd;-fatbolijen Gemetnbe), 35 aur fatbolijben Gonfeffion, 
17 aur jübijen 9teligion, 2 fimb Siffibenten. 175 fib einbeimijde, 159 auóéwdrtige Cdüler. Sie 
Sabl ber auémürtigen Ciüler bat fib mitbüt geget baó 33orjabr unt 9 vermebrt. Ger Gefunbbeità- 
auftanb ber Cjüler unb tm $olge befje bie Jtegelmápigfett be$. Cibulbejudó founte im. Gansen. alà 
befriebigenb begeid)net woerber.  3(t ben 3Blattern erfranfte. b[o8 eim Ciüler (mit oaccinirt), bod) 
nabm aud) bei biefem bie Svanfbeit eten. guten. 2Derfau. 
9hiBer ben 9(biturienten. baben bie 9ünftat verfaffen 40 GCdüfer, unb gar gt Stern 1871 
aug II: 33ernftein, GCeiffert (SyUiitàr), Sóriter (&aupmau), Gíóner (3Budbánbler), &»ojdfe 
(Sanbjdubutader), 9 del (Gonma[. 3u 3Brieg); au$ IIIa: Sung (Sefonon); au$ IIb: 0o. 3aumz 
bad) (Soricatanft. tn 9teinitgen), Saltbafer (SBudbruder), Stude (393udbaubfer); auó IV: Seppe 
wer (Oefonom), Giegert (Gemerbejule im. iegniB), Sglau (Saumon); quà V: 9toegner (b. 
SBürgerib. tà GCtriegau), Sdfel (Saufmanm); au$ VI: goeppid, S3eb (Saufmann) Sm gaufe 
be8 Conuneró auo Illa: 0. Sarobft (Gonmaf. in Gíag), au$ IIIb: Stufde (Sorfter), au8 IV: 
€dáffer (Saufmamu), au V: Graf Xtittberg (Gabett it 38abl(tatt), quà VI: €pobrmaun 
(Ctabt(dyule) , & d) o3 (Gu. in GirftB).. Su SXtidbaeft au& I: 9tar &dneiber*); au II: &1uappe 
(&aumam), &antber (Gonur. im iegniB), $St[der (Ctubüum ber Stuff), Srommanun (ud 
bánbler), 9rajfe (Spotbefer), Stagel (SXilitiv) ; au8 IIIb: &dent (Gerber, Gráoe, Stitubeuer 
(SDrogpuu. in SDatffau), €ummert; au) IV: $33e9er (G9nut. i Gíogau); au8 ber 3or(djule: 
Grüttner. Sm aufe beó JMinteró quà I: Gb[id) (Gon. t 2*unglau), aus IIIa: 233Luntberg, 
quó IV: 9Rengel (Gonmaf. in Golmar), au8 ber 33or[dule: Skamfft (Gonmaj. it Cübmeibnib). 
$Bon ben früberem Gdülerm febrten ber Soberz&ertianer Ginjpornu unb ber GCecunbaner 38efjd), 
leBterer ad) 9(bfeifhumg feine8. Sotilitdrjabre8, gu im guritd. 


B. Gtíanb be$ ebrapparats. 


Sie gebrerbibliotbet Yourbe vermebrt unt 130 38ünbe. —QDaoon murben angefauft: utbarb 
bie Gmabe Gotte8 i Gbriflo, €pg. 71. Stebe bie (oangel. SDerifopen. 1—3. 39ieóbab. 69—70. Cy- 
priani op. rec. Haertel, I—IIL. Vindob. 68—71.  35unjen 3Sibelwerf, 1—9 m. 2(t(aó. €py. 58— 69. 
Syterr ba$ Gebid)t oon Stob. Sena 71. (G. e. $artmann Spbilo[. be linbemupten. 3. 3L. 33er. 71. 
($08 ber 3[viftot. Gotteóbegriff. €py. 70. Homeri hymn. ed. Matthiae. Lips. 1800. hymni ed. Her- 
mann. Lips. 1806. hymn. in Cer. ed. Ruhnken. pj. 27. Apollon. soph. lex. Homer. ed. 
Bekker. Berol. 33. $riebreid), Stealien 3u Sonter, 2. 9. (Sr[. 56. Lehrs quaestt. epp. Regim. 37. 
Terpstra Antiqq. Homer. Lugd. Bat. 31. 9tiejd) 2mmerf. 3u Sonteró Spgffee. $5. 1—93. Santover 26. 
Stágelóbad) 3(nuterf. sur Staa. 3.9. Stirb. 64. Lex. Hom. comp. H. Ebeling. fase. 1. 2. Berol. 71. 
Copbofleó $bnig Soebipus eon Sry. Sutter. pa. 71. Aristot. Oecon. ed. Góttling. Jen. 30. . Diog. 
Laert. ed. Cobet. Par. 62. Diog. Laert. ed. Hübner. I. II. Lips. 28. 31. Mullach fragm. philos. 
Graec. I. II. Par. 60. 67. "Vol. Hereul. coll. alt. fr. Epie. et Colot. Neap. 70. Kvzrowevov v& 
&7t6goqto voU "Icoxocrovc. 9(tb. V1. Aesch. in Ctes. or. rec. A. Weidner. Lips. 72. Thucydides 
ed. Poppo I—IV. Lips. 21—40. Hist. Gr. min. ed. Dindorf. II. Lips.71.  Philostr. ed. Kayser. 
IL Lips.71. 38ernag8 Grunbg. gu 9[rift. Q(bbb[g. e. b. Sxagbbte. 33veó[. 58. Ovid. Met. m. 3Gmerf. 


, *) Svrfelbe begab fidj auf ba8 Gomnajium in £iegniB, febrte aber feiber jdjon gu TOeibnadjten franf in ba8 
elterfid)e $nu8 gurif unb unterlag bier bem opbu&. Ceine früberen Zebrer unb 3Witjdüler gaben ibm am 9tad 
Wüitag be8 b. Syebruar ba8 Zrauergeleit 3u feiner [egten 3tubeftütte, 
; AF 3 
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v. 80d. 1. 2. «moo. 31—36. — Curtius ed. Mützell. Berol. 41. "Tragicorum Roman. fragm. see. 
cur. rec. O. Ribbeck. Lips.71. ebrá 9tadbtr. 3u oras. *p3. 71. Grammat. lat. ed. Keil. VI, I. 
Lips. 72. Horat. op. ed. Keller et Holder. I. IL. Lips.64. 69. G. Hermanni opuseula I—VI. 
Lips. 27—35.  Ritschelii opusc. philol. II. Lips. 68. Madvig Advers. erit. Havn.71. $übmer 
auéfübrL Gramnt b. Gried. Cpr. 2.9L. 1.2. $mmov. 69. 70. — Seuffel Gio b. Rom. fitt. 2. 9f. 
py. 71. eta soc. phil. Lips. ed. Fr. Ritsehel. Lips.72. 29. Oerb(t, S. $. 93of. 38b. 1. eps. 72. 
Gxáger Dift. &9ntar b. lat. &pr. 1 &b[. py. 72. rieblünuber, Sarjt. qu8 ber Cittenge[d). 3tomó. 
3.9L. &bL. 1—3. py. 69—71. $eryog lnterfud. über bie SSifbumgóge[. ber Gr. wu. at. €prade. 
p3. 71. $Spott Gtgmo. Sorjdungen. 2. 3L. 1—3. €emgo 59—71. — Gerber bie Cprad)e al& Sunjt, 
$5. 1. S8romb. 71. Cimroc $onbbud) b. beutjd). Stotbol. 3. 9L. 380m 69. 9t. SXtüller (ffap8. 1—3. 
py. 72. Sie Wortjebung oon €. e. Jtcufeó 38erfen 1b Cdomibé Gncpclopábie. 

(X8 vourben geldenft oom S. S9rop.«Exbul:Goll. de la Garde Genes. Gr. Lips. 68. [wmmerf. 
aur Gried). Meber. ber SDrooerb. €p3.63.  Clementina. Lips. 65.  Gejammelte 90bbanbfungen. €ps. 66. 
Onomast. saera. Gotting. 70. Bon ben Gebr. 9tibbed (Geb. 9t. 38. 9tibbed in 3Berlin, SDrofeffor 
$8. Qtibbed in 33ev(in, SDrofeffor SS. Qtibbed in &ieD: Grinnerungen an. (S, S. G. Stibbed, 3Berf. 63. 
SBom Serm Sberfebrer Greu: 38attenbad) Oeut(dlanb8 Gefdtidtequelf. im. SXtittefalt. 2. 9C. 3Serf. 66. 
SBom Sirector: 98enbt i. Cdynelle 9bufgabenjamml. 3. Veber[. i6 Gried). 2. 9(btb. 38er. 70. unb bioerje 
Cdufbitder. 330m S$erm Dr. Sánijd: S9anber beutjde8 GCprid)mbrterzerifon. pa. 63 ff. S3om 
Sem v. 9teibnib u. 9tatben, beffen 98orte eine8. SDfocbologen. 1—93. ps. 72. $8om ber Clef. 
Gejelljd)aft für eater[ünb. Gauítur ber Sabreóberibt unb bie 9(bbanbl. ber Gejell(baft für 1871. 

Sür bie 9(mfdaffung wiffenfdbaft[id)er: Seit[dbriften. ftellte ber Sefeoeretm ber Gonmnafiallebrer ber.—- 
SBibfiotbef 28 &blr. aur S3erfügung. (S8 wmurben gefauft unb ber 3Bibliotbet &bermiejem bie [aufenben 
 Sabrgünge ber im SDrogr. v. 1868 C. 27, 1871 C. 31 nambaft gemadten. Seit[driften. X 

Sie Cdülerbibliptbet vourbe au8 ben 33eitrügen ber Gibüfer eermebrt un: 196 33ünbe, burd) 
ver(jdjtebene Gejdenfe oon Srüuletm Süo[. Rod) unb Serm 9aftor JUubolpb um 4 3Sünbe, [o bap 
fie gegenmodrtig 1145 33ánbe umfapt. Cer Gatalog ber 3Büd)er für bie pberem $laffem [oll mombéglid) 
nod in biejem Sabre georudt merben. 

Sé S9bofifalije Gabinet. erbielt oom. S5erm ». SXübidefabl eme mertboolle (feftrifirmaz 
(bine. gejdenft. 


€. linteríttigungen armer Géüler. Qegate,— Ge(den£e. 


3h8 ben oorbaubenen 2egatem unb Sonbó murben 392 &blr. 23 Cgr. 6 9f. Sinfen. für Srei- 
fiellen oermanbt. ($8 erbielten 27 Gbüler gange unb 8 Cdüler balbe Sreiftellen. — 9Duperbem: vourbe 
freie &aulgefb nod 14 GCoülerm gemübrt auf. Grunb oon S 183 be8 Ciatuté. DeSgleiden. vourben 
euó ben ftiftungémdpig eorbanbenen $Sonbó eine weitere 9(ngabl &ufbitcber aur 33erfeibung unb 33ere 
tbeifung an demere Cobüler angejdaftt. 

Sr vorbanbene bióponibfe llnter[tübumngefonb8 (188 Gbír. 22 Cgr. 7 9f) wurbe vernebrt 
um 7 Sbír. 3 &gr. 7 99. Eparfaffenginjen. (bi$ 31. December 1871), 2 Zblr. Gopialien, 10 bfr. 
Gejdent vom Serm Stittergutóbefiber 3immer auf &[oniB, 3 Zblr. vom Cdtebóman erm C dnetz 
ber. S3erauóégabt murben an lnter[tübungen 7 &b[r. 33eftamb am &dbluffe beó &douljabreó 203 S bir. 
26 Cgr. 2 9p. 

GOerr Soffieferant Sacobi bat baó vou ibnt geftijfete egat unt 50 Zblr. Gapital eermebrt. 
Sie Sinjen biefe& €egaté erbielt yu SSeibnadten ber S&ertiqner &ddfer. 
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(Sin Géóner ber 9(mjtaft, ber ungenannt bfeibem roiff, bat amt vorigen Geburtótag Gener 
SRajeftàt be8 Svai[erà bie 3(ufa beà Gonmajunó mit 5 (dnen S3üjten (&e. 9Xajeftüt ber Saifer, 
Ge. aij. $obeit ber &ronprins, Ce. Sinigl. Dobeit ber primy Srtebrid) &arf, Srt DBtómar, 
(raf o. SRoltfe) ausge[dynudt. 
$eur Saftor Díébaufen auó SXertibüB [denfte ei Gremplar von. Sfébaujené 3Sibefcommen: 
tar (neuejte SSearbethung) für einem 3[biturientem, ber fi bemt Citubüum ber eoangel. Sbbeologie au 
iibmen beabfibtigt, unb urbe bie[eó wertboolle Gefd)ent oom Otrector bem 9[biturtenten OG. onicer 
qué anbed eingebünbigt. 

S[wd) imt oerí[offenen &d)uljabre al[o bat fid) bie 9[nftaft oielfad)er 3Bemetje ber Gunjt umb be8 
S8obhwollenó au erfreuen gebabt. Cie merben ben ebrerm ein unablüjfiger Cporn fein, ba8 SWerf 
ber Gralebung unb beà linterritó am ber ibuén anbertrauten Sugenb mit Gifer unb freubiger finge: 
bung gu erfüllem. —3(üfen verebrtet. Gebern. aber beu oerbinbliiten. Sant 


V. Sdulfeierli)eiten uno. Sdaulfdug. 

Sie SSefanntutadjung: ber Zranél[ocationen unb bie 3Sertbeilung ber Genfuren. finbet. SDonnerftag 
Stadjmittag ftatt. 

Sur Seier beà Geburtótag8 unfere rubmreid)en, alfergnábtgften Saijeró unb KDnigó mirb baó 
Gomnafüum fünftigen Sreitag, ben 22. 99r, 3!ormittagó. 11 llbr eimen feftliben. Stebe-3fctu& ab- 
balten, au weldem biermit bie SFitglieber be Guratorünmmó, bie bodwoürbige Geijt(ibfeit beiber Gon- 
feffionem, bie 3Bertreter ber &ünigliden unb Ctübtijeu 3Sebirben, bie G[tern ber Cdjüler, jomie ale 
Sreuwmbe unb Günnuer ber Cbule ebrerbietigft: eingelaben woerben. 

Sie 3teiben[olge. be&- 9(ctu8 wirb folgenbe fein: 

Gboral: $0 $uupt ool 33[ut unb 3Ounben. 3B. 1. 2. 
IL. Seftrebe be8. Gymuafiallebrer. erm 230róborf. 
IL. Grinnerungen am 1870. SDedamation unb Gejang. 
III. ateinijd)e 23afebicttonórebe be ?[biturienten €onicer. 
Salvum fae regem nad) einer. alten. SFtelobie. 
IV. Gntlaffung ber 9[biturienten. burd) ben. Strector. 


Se Softerferten, beginnen GConmabenb ben 23. S)türy unb bauern bió SFXtontag ben 8. 9[pril. 
Syienftag. ben-9. 9[pri[- beginnt. baó neue GCouljabr. Sie 9lmelbung unb Sorüfung neu eintretenber 
Cbüler wirb Connabenb bem 6. unb 9)Utontag ben 8, 9[pril in. ben 2»ormittagéftunben oon 9—12 libr 
burd) ben lintergetd)neten imu Gonferengginumer beà Gimmafiumó vorgenomunen werben. — 9iuómártige 
&düler mitffen. ein 30bgangeaeugniB au8 ber oon ibnen befudteu 2Inftalt, beágleicben einen. Smpf[deut, unb 
fobaíb fie ba8 aebujdbrige 3([ter. tber[dritten baben, einen Gdbein über wieberbolte Smpfung mitbringen. 

Sauer, ben. 20. 9tàry 1872. 


Dr. 2X. offa. 
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